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CCCXVIIL

Mdtyds kirdlyi ssavdra kotelesi magdt, hogy Falop és
Jakab napjdn, mikorra Podiebrdd Gy&rgy cseh kirdly lednydt
Kunigunddt, mint az & jegyesét, Trencsény vdrosdba hozni
kalon levelében megigérte, annak dtvételére vagy személyesen,
vagy tll6 kovetei dltal ott megjelen és 15 nap alatt 8t eljegyzi, @
valdds egybekelést pedig vele 2 évnél tordbb nem halasstja, mit
azonban elGbb is megtenns ssabadsdgdban dlland. Menyasssonys
ajdndékul lekoti ardjdnak a budas és didsgylri vdrakat, Csepel
satgetét és a kirdlynés kinokat, mellyek neki mindjdret dt is
adatnak, valamint a tobbs vdrakat, mellyeket Borbdla Zsig-
mond kirdly neje slly czim alalt birt, és ezeket mostans birto-
kosastol két év alatt visszavessi, és ezem idd alatt, ha elobd
nem lehetne , dtadja; mit ha tenni képes nem volna, helyet-
tik hasonértékts mds jéssdagokat fog neki adni. Tovdbbd annak
udcara tartdsdra évenként 7,000 arany forintot kiteles a kas-
sas kamaranyereségbdl, vagy ha ebbdl ki nem telnék, a séka-
mardk jovedelmébdl; melly 6szvegbél as elsG éore annak Bu-
ddra jicetelekor 2000-et tastént, 5000-et pedig keres:t. ss.
Jdnos szitletése napjakor fizetend, a koretkezd években az egész
oszveget szent Gydrgy napjdn tévén le. E mellett egybekelése
eldtti haldla esetére is bistositja ardjdt, hogy a mondott vdra-
kat élte idejéig birandja s az érintett 7,000 /or;'n: évenként ki
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fog neki fizetlelni. Végre koteless magdt, hogy 6t a maga meg-
korondslatdsa napjdn vagy as ast kovetd napra kirdlynéed ko-
rondstatja. — Kelt Trencsényben januarius 36-dikén 1461.

Nos Maltthias dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croa-
tie etc. Significamus tenore presentium quibus expedit univer-
sis: quod quia Serenissimus Princeps, Dominus Georgius, ea-
dem gratia Rex Bohemie etc. habila inter nos utrinque ex con-
silio et diligenti opera prelatorum et baronum utriusque Regni,
Hungarie videlicet et Bohemie vera amicitia, inclytam filiam
suam Cunegundam nobis desponsavit et promisit, ac se obli-
gavit literis suis mediantibus,, ut eandem filiam suam in festo
beatorum Philippi et Jacobi Apostolorum proxime venturo in
civitate nostra Trenchiniensi ad nostras, aut legatorum nostro-
rum manus, quos pro tunc ad tanltam rem dignos in ipsam ci-
vitalem nostram miserimus, presentabit: igitur nos volentes
ipsum Dominum Georgium Regem certum reddere de his, que
ad susceptionem prefate fille sue et conservationem eiusdem
tamquam regine Hungarie pertinent, ea omnia in his lileris
nostris modo infrascripto explicamus, primo: nos ad prefatum
festum beatorum Philippi et Jacobi Apostolorum, si persona-
liter non accederemus, congruos legatos et nuntios nostros ad
tantam rem aplos et idoneos mittemus in prefatam civitatem
nostram Trenchiniensem , qui eandem sponsam nostram defe-
rant in civitatem nostram Budensem, honore quo decet regi-
nam, quam nos infra quatuordecim dierum spatium, ab illo
quo ipsa fuerit in prefata civitate nostra Trenchiniensi presen-
tata inclusive computando, in facie et forma ecclesie, omni
ulteriori dilatione semota, legitime desponsabimus. Quodque
quantum ad communionem thori copuleque carnalis cum cadem
domina Cunegunde fiende, spatium temporis biennii a die de-
sponsationis predicte computando excedere, aut prorogare non
possumus. Si tamen nostra et illustris domine Elizabeth geni-
tricis nostre carissime, prelatorumque et baronum nostrorum
matura deliberatione prehabita quoad hujusmodi copulam car-
nalem memoratum tempus biennii prevenire, seu anticipare vi-
sum fuerit. id nos libere efficere valeamus. Ex quod ipsa do-
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mina Cunegundis mox cum in prefata civilale nostra Trenchi-
niensi fuerit prescntata, habere debeat nominatim pro dote
castra in Veteri Buda et Dyosgewr, insulam Chepel et Coma-
nos reginales cum omnibus pertinentiis eorundem, habeatque
eadem Domina Cunegundis possessionem dictorum castrorum,
insule et Comanorum infra octo dies, a die qua Budam venerit
inclusive computando. Preterea si aliqua castra, bona, domi-
nia vel possessiones ultra predicta castra et bona in dotem pre-
fate Domine Cunegundis assignata legitime comperta fuerint ,
que quondam serenissima Domina Barbara, relicta quondam
Domini Sigismundi Imperatoris et regis Hungarie pro dote ha-
buisset, illa ipsa infra spatium duorum annorum a manibus il-
lorum, qui ea tenent, redimemus, et in manus prefate Domine
Cunegundis assignabimus. Si vero aliqua ex hujusmodi castris
medio tempore ad manus nostras devenirent, illa adstatim, fine
hujusmodi temporis biennii minime exspectato , manibus ejus-
dem Domine Cunegundis assignabimus. Ubi autem dicta castra
alienata infra dictum terminum per nos recuperari non possent,
extunc nos eidem Domine Cunegundi equivalentia bona pro illis
dabimus in dotem. Ut vero curia prefale Domine Cunegundis
honeste servetur, pro sustentatione curie ejus dabimus singulis
annis futuris septem millia florenorum auri de lucro camere
cultelli Cassoviensis, taliter persolvendos, ut quidquid ultra
perscriptam summam septem millium florenorum auri de lucro
camere pretacti cultelli obvenerit, id nobis assignetur totum et
administretur, si vero predicta summa septem millium floreno-
rum auri de lucro camere predicti cultelli ex qua cunque causa
compleri non posset, supplebimus id de camera salium nostro-
rum. Et postquam Deo duce jam fata Domina Cunegundis Bu-
dam advenerit, stalim eidem ad rationem predictorum septem
millium florenorum auri dabimus duo millia florenorum auri,
reliqua vero quinque millia in festo nativitatis beati Johannis
Baptiste nunc venturo, eidem Domine Cunegundi exsolvemus.
Futuris autem annis, incipiendo ab anno Domini M.CCCC.LXII-o
hujusmodi septem millium florenorum auri integram solutionem
faciemus in festo beati Georgii martyris. Volumus insuper, quod
castellani et officiales per dictam Dominam Cunegundem in pre-
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dictis castris, vel in proximo eidem Domine Cunegundi, velin
futurum dandis, constituantur de consensu et assensu nostro.
Qui quidem castellani et officiales dum constituentur, et etiam
alii dum in eorum locum substituentur semper de fidelitate re-
ginali Majestali observanda corporale sacramentum jurare de-
beant. Preterea si divina permissione nos ante carnalem copu-
lam, vel etiam post secutam, decedere contingat, postquam
tamen jam in prefata civilate nostra Trenchiniensi in manibus
legatorum nostrorum dicta Domina Cunegundis fuerit presen-
tata, omnia supradicta castra et bona ac possessiones, ut ante-
latum est, usque vitam suam, ipsa Domina Cunegundis paci-
fice et libere possidere valeat simul cum provisione annali se-
ptem millium florenorum auri. Ceterum eandem Dominam Cune-
gundem eadem die, qua nos coronabimur, aut die sequenti im-
mediata, tamquam reginam Hungarie coronari faciemus. Que
omnia premissa nos Matthias Rex supradictus promittimus in
verbo nostro regio firmiter et inviolabiliter observare, harum
litterarum nostrarum vigore et testimonio mediante. Datum
Trenchinii, in festo Conversionis beati Pauli Apostoli, Anno
Domini M-0CCCC-oLXI-o.

Palacky kozlésébol.

CCCXIX.

Az orssdg t5bb nagyai Mdtyds kirdlynak as elbbs szdm
alatt léod oklevélben elvdllalt kotelestetéses ssoros megtartdsa
srdnt kesességet vdllalnak. Kelt Trencsényben januarius 26-di-
kdn 1461.

»Copia super promissione Dominorum Hungarorum penes
) P
Regem eorum.**
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Nos Dyonisius Cardinalis Archiepiscopus Strigoniensis,
Supremus Cancellarius Regie Majestatis; Johannes Varadiensis,
Albertus Vesprimiensis,, Vincentius Yaciensis, Thomas de De-
brenthe Zagrabiensis ecclesiarum Episcopi; Nicolaus Bodo, pre-
positus Albensis, secretarius canccllarius; Michael Orsag de
Guth regni Hungarie palatinus et judex Comanorum; Comes La-
dislaus de Palocz, Judex curie regie; Johannes de Rozgon,
Magister Tavernicorum regalium; Franciscus de Chaak, pri-
dem Comes Bihoriensis; Simon Zudar de Olnod et Emericus de
Hedervara, Magistri janitorum regalium; Sebestianus de Roz-
gon pridem Waywoda Transylvanus; Emericus de Zapolia
thesaurarius regius; Nicolaus Herczeg de Zekchew et alter Ni-»
colaus Pethew de Gerse, pincernarum, Caspar Bodo de Gewrgy;
et Johannes Pangracz de Dengeleg, dapiferorum, Paulus der
Dombo , agasonum regalium magistri; et Benedictus de Thw-
rocz: notumfacimus tenore presentium significantes, quibus
expedil universis, quod quia serenissimus Princeps Dominus
Matthias, Dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croatie etc. do-
minus noster naturalis gratiosissimus super his, que ad suscep-
tionem et conservationem, nec non dotcm et sustentationem
curie inclyte virginis, Domine Cunegundis, filie Serenissimi
Principis Domini Georgii. dei gratia Regis Bohemie, sponse
scilicet dicti Domini nostri Regis Matthie pertinent, literis suis
mediantibus superinde confectis se obligavit et promisit, omnia
in hujusmodi literis suis contenta eidem Domino Georgio regi
Bohemie et dicte filic ejusdem Domine Cunegundi observare :
ideo nos quoque promittimus penes ipsum Dominum nosirum
Matthiam Regem Hungarie, quod ipse omnia in dictis literis
suis contenta ab articulo ad articulum observabit firmiter. In
cujus rei testimonium et evidentiam presentes literas nostras
sigillis nostris quibus utimur in pendenti consignari fecimus.
Datum Trenchinii, secundo die festi Conversionis beati Pauli
Apostoli,, Anno etc. LXI-o.

Palacky k&z1€3ébdl.
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CCCXX.

Mdtyds kirdly Pozsony vdrosa tandcsdnak panassa kovel-
kestében a semptei cdrnagyoknak szorosanm megparancsolja ,
hogy az élelms szerek becdsdrlisa végett a Sempte vdrdval
ssomszéd helységekbe mend pozsonys polgdrokat tibbé gdtolns,
hdborgatni, vagy kdrositani ne merjék, sot inkdbdb dket mds
megtdmadok ellem is védelmessék. Kelt Buddm aprilis 13-dikdn
1461.

Commissio propria Domini Regis.

Mathias Dei gratia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc. Fi-
delibus nostris Castellanis Castri Sempthe vocati Salutem et gra-
tiam. Exposuerunt Maiestali nostre Fideles nostri Judex et
Jurati Cives Civitatis nostre Posoniensis ipsorum et totius Com-
munitatis ejusdem Civitatis nostre in personis ad modum gravis
querele. Quod cum ipsi, aut alter eorum pro aquirendis rebus
victui eorum Nccessarijs versus dictum Castrum Sempthe voca-
tum sive metas eiusdem proficiscerentur, vos eosdem Cives si-
ve alterum dicte Communitatis vario modo impediretis eisdem
dampna plurima inferendo, propterea quod ad loca ipsis castris
propinqua eisdem Civibus et Communitati pro aquisitione vi-
ctuum suorum liber aditus non pateret. Quare suplicarunt Maie-
stati nostre ijdem Judex et Jurati Cives ipsorum et eiusdem
Communitatis nominibus ut eis contra premissa remedium adhi-
bere dignaremur. Nos autem qui ex debito nostri Regiminis
Regnicolas et subditos nostros, non solum in juribus et liber-
talibus eorum conservare, verum etiam ab impedimentis quo-
rumcunque defendere tenemur, Nolentes prefatam Civitatem
nostram Posoniensem ac Cives et Communitatem illius per ve-
stra impedimenta de cetero turbari, Fidelitati vestre harum se-
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rie firmiter precipientes mandamus, quatenus a modo deinceps
dum ijdem scilicet cives vel alter eorum sive versus illud ca-
strum, sive ad loca illi castro propinqua pro aquirendis rebus
victui eorum necessariis perrexerint exturnc ipsos sive alterum
eorum quomodolibet impedire, turbare, seu dampnificare un-
quam presumatis nec sitis ausi modo aliquali. Volumus potius
ut vos memoratos Cives et Communitatem dicte Civitatis nostre
sive alterum eorundem etiam ab alijs impetitoribus defendere
debeatis. Secus gratie nostre sub optentu facere non audeatis,
Presentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum Bude feria se-
cunda proxima post Dominicam Quasi modo Anno Domini
1461 -o.

Pozsony vérosa levéltdrdbél.

CCCXXI.

Paldcsi Ldszlo orssdgbird bizsonysdgot tess arrdl, hogy
Badthori Andrds elitte megjelencén, testvéres terReinek magdra
vdllaldsa mellett vallotta, miszerint & azon Szathmdr megyes
Borvely helységében lécG részjoszdgot, mellyet G és testvéres
Mdrks Antal fidtél Ldszlotol 70 arany forintban zdlogban bir-
tak, Buthai Andrdsnak ezen dszveg lefizetése mellett kibocsd-
totta. Kelt Buddn aprsl 21-dikén 1461.

Nos Ladislaus de Palécz Judex Curie Serenissimi Princi-
pis Domini Mathie Dei gratia Regis Hungarie Dalmatie Croatie
etc. memorie commendamus, Quod Egregius Andreas de Bé-
thor onera et quelibet gravamina quorumlibet fratrum suorum,
in infrascriptis super se recipiendo coram nobis personaliter
constitutus sponte confessus est, in hunc modum: quomo do
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ipse portionem possessionariam Ladislai Filii Antonii de Marky
in Possessione Bervey, in Comitatu Szathmariansi existentem
habitam, alias per ipsum Ladislaum de Marky sibi et aliis fra-
tribus suis pro septuaginta florenis auri puri inpignoratam, per-
solutis tamen sibi et aliis Fratribus suis per Egregium Andream
de Butka dictis septuaginta florenis auri, dictam portionem
possessionariam in dicta Bervey habitam, eidem Andree de
Buthka remisisset, super solutioneque et restitutione datorum
septuaginta florenorum auri eundem expeditum commisisset,
atque satisfactum, Imo idem Andreas de Bdithor in sua et alio-
rum suorum personis remisit, et resignavit, ac expedilum
commisit, coram nobis harum Literarum nostrarum Testimonio
mediante. Datum Bude feria tertia proxima ante festumS. Geor-
gii Martyris, Anno Domini 1461.

Ulészl6 kirdlynak 1504. évi megerdsits levelébsl.

CCCXXIL.

Jdnos sagorias grif és Ujlaks Miklés totorssdgs binok a
3dgrdbs kdptalannak megparancsoljik, Rogy Klokocsi Maretics
Gyorgyot és fidt Vaskot s unokdjdt Gergelyt a klokocss kerdlet-
ben feko6 Dolan, Mesnik és Jurievecs helységekbeli réssjészd-
gokba, mellyek dket vétel utjdn dlletik, igtassa be. Kelt Zdgrab-
ban mdjus 18-dikdn 1461.

A hdtdra van iroa a beigtatds megtirténte junius 16-dskdn.

Anmicis suis Reverendis Capitulo Ecclesie Zagrabiensis Jo-
hannes Zagorie Comes etc. et Nicolaus de Vylak Regni Sclavo-
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nie Bani amicitiam paratam cum honore. Dicitur Nobis in per-
sonis Georgii dicti Maretich de Klokoch, nec non Vayko filii
ejusdem, et Gregorii filii ejusdem Vayko, quomodo ipsiin Do-
minium quarundam Possessionum, seu portionum possessiona-
riarum videlicet Dolau, nec non Mesnik, ac Jurievecz voca-
tarum in districtu ipsius Klokoch existentium habitarum ipsos
Exponentes emptionis litulo concernentium legitime vellent in-
troire. Super quo Vestram Amicitiam presentibus petimus dili-
genter, quatenus Vestrum mittatis hominem pro Testimonio
fidedignum, quo presente Lucas filius Gregorii dicti Brade-
ehych , vel Valentinus Mikussich, vel Petrus dictus Berijssijch,
alter Petrus Olmassych, seu Benk Radossevich, sive Stepha-
nus similiter Radossevich de Klokoch predicta, aliis absentibus
homo noster ad faciem Possessionum et Portionum Possessio-
nariarum, videlicet Dolan, nec non Mesnik et Jurievecz vo-
catarum, Vicinis et Commetaneis suis universis inibi legitime
convocatis, et presentibus accedendo introducat memoratos
Exponentes in Dominium earundem, statuatque easdem eisdem
Jure ipsis incumbente perpetuo possidendas, sinon fuerit con-
tradictum, Contradictores vero si qui fuerint, evocet ipsos
conlra annotatos Exponentes Nostram in presentiam in Sedem
Zagrabiensem ad terminum competentem, rationem Contra-
dictionis eorum reddituros. Et post hec ipsarum Introductionis
et Statutionis seriem cum Contradictorum et Evocatorum, si
qui fuerint, vicinorumque et Commetaneorum, qui premissa
possessionarie Statutioni intererunt, Nominibus et Termino
assignato Nobis modo solito rescribatis. Presentes authenticis
Sigillis communibus nostris Zagrabiensibus fecimus consignan-
das. Datum Zagrabie feria secunda proxima post festum Ascen-
sionis Domini Anno ejusdem Millesimo quadringen tesimo sexa-
gesimo primo.

Kivilrdl. Amicis suis Reverendis Capitulo Ecclesie Za-
grabiensis pro Georgio dicto Maretich de Klokoch et filiis in-
frascriptis Introductorie et Statutorie.

Homo Bani Lucas filius Georgii dicti Bradechich, Homo
Noster Dominus Georgius de Korboa Ecclesie Nostre Preben-
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darius. Executio Introductionis et Statutionis feria tertia pro-
xima post festum beatorum Viti et Modesti Martyrum facta est.

A z4grébi képtalannak egy 1822-diki 4tiratdbol.

CCCXXIII.

Olyveds Mihdly és Gyorkei Jdnos Békés megye alispdnyas
és ugyanazon megye szolgabirds jelentik Mdtyds kirdlynak,
hogy 1461-diki mdjus 5-dskén kelt kirdlys parancsa kovetkez-
tében , — miszerint Mardths Lajos és Mdtyds tigyében, kiknek
Békés megyes Szileméres nevll falujokat Horogszegs Szildgys
Hihdly nem rég elfoglalta, lerontatta és Kirdlysdg néo alatt
ugyanazon Ratdrban uj Aelyre telepitelte, s kik Szildgys hald-
ldval a korondra szdliott esen helységet magoknak visssaadatni
kérik , valamellyik kineveszett kirdlyi ember és as arads kdpta-
lan bizonysdgdnak jelenlétében kikidltott kozgyillésokben torvé-
nyes cissgdlatot tartsanak , — ugyanason évi mdjus 18-dikdra
toroénysséket hirdeteén s arra az emlitett Marothiakat és a Ki-
rdlysdggal hatdros Békés megyes helységek birtokosast , vala-
mint a t5bbi kebelbeli nemességet, meghiodx, és as utobbiakat
Kamuthi Tamds kirdlys ember s Gyantai Istcdn mester as ara-
ds kdptalan kiilldittje el6tt a keressire megesketvén, azok (néo
sserint ssdendl tobben eldsorolea) ast vallottdk, hogy a pana-
83080k Szsleméres falujdt Horogszegs Ssildgyi Mihdly valdban
eréssakkal foglalta el, rontatta le s telepitette dt Kiralysdg név
alatt uj helyre s hogy as Ssildgys haldla utdn foglalds dltal ju-
tott a kirdly birtokdba. Kelt Békésben jinsus 1-sején 1461.

Serenissimo principi et Domino Domino Mathie Dei gra-
cia Regi Hungarie Dalmacie Croacie etc. Domino nostro gra-
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cioso, Michael de Ewlijueth, et Johannes de Geurke Viceco-
mites et Jadices Nobilium Comitatus de Békes, promptitudinem
famulantnr omni cum fidelitate. Vestra noverit Serenitas nos
literas vestre Serenitatis preceptorias pro parte Magnificoram
Ludovici et Mathijus de Maroth emanatas nobis ac Honorabili
Capitulo Ecclesie Orodiensis loquentes omni cum reverencia
recepisse in hec verba: Mathias Dei gracia Rex Hungarie, Dal-
macie, Croacie etc. fidelibus nostris Comiti vel Vicecomiti et
Judicibus Nobilium Comitatus de Békes salutem et graciam.
Exponitur nobis in personis fidelium nostrorum Magnificorum
Ludovici et Mathijus de Maroth satis querulose. (uomodo tem-
poribus non diu elapsis condam Magnificas Michael Zilagi de
Horogzeg frater noster quamdam possessionem dictorum expo-
nencium Zilemeres vocatam in dicto Comitatu de Békes habitam
minus jjuste et indebite ab eisdem pro se ipso occupari, occu-
patamque in toto desolari, et de proprio loco eiusdem distrahi
et expost ad alium locum intra veras metas ipsius possessionis
locari et condescendi fecisset, ac mutato eius proprio nomine
videlicet Zijlemeres. alio nomine sibi ficto scilicet Kirdlysaag
nominassel, et vocilari fecisset, atque sub hoc nomine Kirdly-
saag populosam effecisset potencia mediante. In prejudicium
Juris dictorum Exponencium, et dampnum valde magnum. Tan-
dem ipso Michaele Zijlagi iam de medio sublato eadem posses-
sio Zijlemeres sub hoc nomine Kirdlysig ad manus nostras Re-
gias occupative devenisset. Supplicatum itaque exslitit nostre
Maiestati pro parte prefatorum Exponencium, ut nos annota-
tam possessionem Zijlemeres alio nomine Kirdlysdg ipsis gra-
ciose dignaremur remittere. Et quia nos sicuti unum quemque
subditorum nostrorum, sic non minus annotatos Exponentes in
ipsorum Justis Juribus tenere volumus et conservare. Igitur
fidelitati vestre firmissime precipientes commiltimus, et mauda-
mus, qualenus habita presencium notitia universis vicinis, et
commelaneis dicte possessionis Kirdlysig ceterisque nobilibus
conprovincialibus eiusdem Comitatus de Békes quibus decet, et
licet ad unum certum et brevem terminum Sedis vestre Judi-
ciarie, per vos ipsis Exponentibus prefigendum, In eandem
sedem vestram Judiciarium, per modum proclamate Congrega-
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cionis generalis vestri in presenciam insimul convocatis ab eis-
dem ad fidem eorum Deo debitam fidelitatemque nobis et sa-
cro nostro Regio Dijademati observandum, tacto Dominice
Crucis signo, per eos coram vobis, ac Jacobo Pethew de Var-
san, vel Paulo Espan de Soklo; aut Thoma de Kamuth, sin
Ladislao de Ege, seu Vallentino sive Stephano filiis Abran de
Gerla alijs absentibus homine nostro, et testimonio Capituli
Ecclesie Orodiensis quod per ipsum Capitulum illac ad Id se-
rie presencium transmitti jubemus, Ipsis etiam exponentibus,
vel coram legitimis procuratoribus ante octo dies diei seu ter-
mini inquisicionis veritatis premissorum, et executionis exinde
fiende per unum ex vobis puta Judicem Nobilium illac legitime
convocatis, et accessitis, ac presentibus prestandam, et de su-
per omnibus premissis meram plenam atque omnimodam expe-
riamini certitudinis veritatem et posthec huiusmodi rescite ve-
ritatis premissorum, attestationisque et Inquisicionis seriem
cum propriis et possessionum attestancium nominibus ut fuerit
expediens ad unum certum et brevem terminum eisdem Expo-
nentibus prefigendum per eos, et dictum Capitulum Ecclesie
Orodiensis nostre personali presencie fideliler rescribi volu-
mus, et mandamus, secus non facturi, presentes facta execu-
cione premissorum reddite presentanti. Dalum Bude feria ter-
cia proxima ante festum beati Johannis anteportam Latinam.
Anno Domini Millesimo quadringentesimo sexagesimo primo,
Nos igitur predictis mandatis vestre Serenitatis obedientes, ut
tenemur, habita predictarum literarum vestrarum preceptoria-
rum nolicia universis vicinis et commetaneis dicte possessio-
nis Kirdlysdg, ceterisque nobilibus conprovincialibus eiusdem
Comitatus de Békes,, quos decuit, et licuit, ad unum brevem
et certum terminum sedis nostre Judiciarie, videlicet feriam
secundam proximam post festum ascensionis Domini proxime
preteritam, per nos ipsis Lodovico et Mathijus de Maroth pre-
figendum in eandem sedemn nostram Judiciariam per modum
proclamate congregacionis generalis nostram in presenciam in-
simul convocalis, ab eisdem ad fidem eorum Deo debitam, fide-
litatemque vobis et sacro vestro Regio Diademati observandam,
tacto Dominice crucis signo, per cos coram nobis, ac predicto
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Thoma de Kamuth vestro Regio, inter predictos alios homines
vestros conscripto, necnon — — Magistro Stephano de Gyan-
the socio, et Concanonico predicti Capituli Ecclesie Orodien-
sis hominibus,, per ipsum Capitulum pro ipsorum testimonio ad
1d transmisso, Ipsis et Lodovico et Mathijns de Maroth autem
legitimis eorundem procuratoribus per unum ex mobis, Judicem
nobilium videlicet Blasium Chegzei de Ewlijueth, in possessio-
ne ipsorum Zenthmiklos vocata ad octo dies predicti diei seu
termini Inquisicionis veritatis, et atlestationis premissorum
exinde fiende — — — — — — et accersiri faciendis , nec non
Vallentino de Zakolij legitimo procuratore predictorum Lodo-
vici et Mathijus pro eisdem inibi adherente, et presentibus
prestandam de et super omnibus premissis — — — — — —
Inquisitionum certitudinis veritatem, ac Idem vicini et conme-
tanei, et nobiles conprovinciales taliter fassi, et attestati ex-
titerunt. Quod primo Ladislaus de Ege Stephanus de eadem et
Emericus de Beken — — ssime Kaka ex scitu, Vallentinus et
Blasius dicti Meleg de Halaztelek conmetanei ex scitu, Thomas
et Vallentinus filii Abrahe de Gerla conmetanei de Possessione
Zarvas ex auditu, Stephanus et Ladislaus filii eiusdem Abrahe
de Gerla similiter conmetanei de dicta possessione Zarvas ex
scitu, Franciscus Almus, Paulus Thwrek Bartholomeus Ser-
teoldi, Thomas similiter Serteoldi et Johannes filius Philipi de
Halaztelek conmetanei ex scitu, Simon filius Marci de Ewli-
jueth conmetaneus de dicta possessione Halaztelek ex scitu,
Nicolaus Talas Lucas Soldus de dicta Halaztelek conmetanei ex
scitu, Jacobus Veres de Ewlijueth conmetancus de dicta Ha-
laztelek ex scitu, Vallentinus Tekes alter Vallentinus filius
Pauli, Nicolaus Kalmdr, Andreas filius Emerici, Sebastianus
Soki, Petrus Alafi, et alter Petrus Mikes dicti, de dicta Ha-
laztelek conmetanei ex scitu, Georgius Zabo, Laurencius Ma-
gnus, Barnabas deEwlijueth, Egidius de Kerek, Johannes fi-
lius Anthonii de dicta Ewlijueth, Blasius filius Stephani, Nico-
laus Chygan, Barthalomeus Acinthy, Ladislaus Bews, Mathas
Zabo, Johannes similiter Zabo de Ewlijueth Commetanei de pre-
dicta possessione Halaztelek ex scitu, Alexius et Philipus de
Ewlijueth conmetanei de dicta possessione Halaztelek ex scitu,
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Barnabas Fodor, et Anthonius Hardnyi de Endrend conprovin-
ciales ex scitu, Ambrosius de Edeles conprovincialis ex scitu,
Michael de Kereki, Briccius Fodor, Stephanus Keulpi Thomas
filius Ladislai,, Paulus filius Egidii et Gregorius de dicta Kereki
conprovinciales ex scitu, Anthonius filius Galli de dicta Ewli-
jueth conmetaneus de dicla Halaztelek.ex scitu, Stephanus
Chokode, et Benedictus de Edeles conprovinciales ex scitu,
Jacobus Leukes de Chatér conmetaneus de Halaztelek ex scitu,
Benedictus Magnus, Ladislaus filius Laurencii, et Stephanus
Magnus de Ewlijueth conmetanei de possessione Halaztelek ex
scitu, David Lenkes, et Johannes Magnus de Chatér conprovin-
ciales ex scitu, Ladislaus Lengyel de Sima comprovincialis
ex auditu, Johannes — ekfi de Dampfok , Demetrius Bedek de
Chatdr conprovinciales ex scitu, Jacobus Zabo de eadem Cha-
tdér conmetaneus de Halaztelek ex scitu, Nicolaus Borsos de
Charna conmetaneus de Halaztelek ex scitu, Blasius — — de
Chatar conprovincialis ex scitu, Johannes Petrus de Ewlijueth
conmetaneus de Halaztelek ex scitu, Johannes Ewthveus de
Charna conprovincialis ex scitu, Petrus filius Jacobi, et Gre-
gorius Zakalos de Ewlijueth conme — — — halaztelek ex sci-
tu, Nicolaus Veres, et Blasius de Charna conprovinciales ex
scitu, Ladislaus filus Johannis de Chatdr conprovincialis ex
scitu, Paulus Zabo de Ewlijueth conmetaneus de Halaztelek ex
scitu — — — — muth et Marcus de Chatér conprovinciales ex
scitu, Gregorius Keupe de Ewlijueth conmetaneus de Halazte~
lek ex scitu, Andreas de Kamuth conprovincialis ex scitu, De-
metrius Feldes, Ladislaus Chak de Ewlijueth — — dicta pos-
sessione Halaztelek ex scitu, Jacobus filius Stephani de Kamuth
provincialis ex scitu, Demetrius Vras de Ewlijueth conmelta-
neus de Halaztelek ex scitu, Alexius filius Dominici de Ka-
muth, et Ladislaus Fekete de Charna conprovinciales ex scitu,
Gregorius de Ewlijueth, Albertus Euthves de eadem conmeta-
neus de Halaztelek ex scitu, Clemens Talas de eadem Halaz-
telek conmetaneus ex scitu, Paulus Kamuthi de Endreud con-
provincialis ex scitu, Blasius Chenke de Ewlijueth conmelaneus
de Halaztelek ex scitu, Thomas Elek de Kamuth et Paulus Zabo
de Edeles conprovinciales ex scitu, Petrus de Kamuth conme-
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taneus de Halaztelek ex scitu, Bartholomeus filius Andree de
Belmegier, et Andreas Veres de Charna conprovinciales ex
scitu, Laurencius Farkas de Ewlijueth conmetaneus de Halaz-
telek ex scitu, Ewmericus Kanija de Belmegier conprovincialis
ex scitu, Thomas Chenke, et Vallentinus Telek Laurencius
Dancz de Varsan, Johannes filius Laurencii de Ewlijueth, et
Gallus Fodor de cadem, conmetanei de Halaztelek ex scitu
Ladislaus filius Stephani de Kamuth conprovincialis ex scitu,
Andreas Serteldi de Ewlijueth conmetaneus de Halaztelek ex
scitu, Emericus Zabo de Halaztelek conmetanei de Halaztelek
ex scitu, Bartholomeus Chiga de Belmegicr conprovincialis ex
scitu, Sebastianus Zabo de Halaztelek, Johannes Saros, ct
Stephanus Talas de eadem Halaztelek conmetanei ex scitu fassi,
et attestati extiterunt co modo: quomodo temporibus non diu
elapsis condam Maguilicus Michael Zilagi de Horokzeg frater
vestre Serenitatis dictam possessioncm prefatorum Exponen-
cium Zilemeres vocalam in dicto Comitatu de Békes habitam
minus juste et indebite ab eisdem pro se ipso occupari, occu-
patamque in toto desolari, et de proprio loco ciusdem distra-
hi, et ex post ad alium locum intra veras metas eiusdem pos-
sessionis locari, el condescendi fecisset, ac mutato eius pro-
prio nomine videlicet Zijlemeres alio nomine sibi ficto scilicet
Kirdlysig nominasset, ct vocitari fecisset, atque sub hoc no-
mine Kirdlység populosam efecissel potencia mediante, in pre-
Jjudicium Juris dictorum exponencium et dampnum valde ma-
gnum. Tandem ipso Michaele Zilagi iam de medio sublato ea-
dem possessio Zilemeres sub hoc nomine Kiralysig ad manus
vestras regias occupative devenissel. Quarum quidem Inquisi-
cionis, fassionis, et attestacionis seriem modo premisso factas
ad feriam secundam proximam post festum Sanclissimi corporis
Christi nunc venturum eidem personali vestre Serenitatis pre-
sencie suo modo duximus rescribendas. Datum in Békes quinto
decimo die diei execucionis prenotate. Anno Domini supradicto.

Az anspachi levelek kozol.

BUXYADIAK KORA. XI, KOT. 2
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CCCXXIV.

Mdtyds kirdly tuddsiija Gyirgy cseh kirdlyt, hogy hozsd
Buddra kaldott udcarmestere Borita dltal, minthogy mdr ak-
kor & onnan tdool volt, vele nem kisilhetelt, de némelly or-
ssdgnagyok dltal tudldra adolt azon kivdnsdgdhos képest, ms-
sserint a Fridrik csdszdr és 8, a cseh kirdly kosotts Ossvejo-
vetelre felhatalmazolt kooveteket killdjon , esem koveteket, mint
eldbbi napokban megirta, kinevezte s elkildéscket csak az em-
litett 6szcejivetel elhalasstdsa miatt mulasstotta el ; egyébirdnt
Ot as ezentul Fridrikkel folylatandd alkudosdsokra teljesen meg-
bissa. Kelt Dids-Gylrott augusius 19-dikén 1461,

Malthias Dci gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croatie ctc.
Serenissimo Principi, Demino Georgio eadem gratia Regi Bo-
hemie etc. Patri et Fratri nostro carissimo. Salutem et prospe-
ros ad vota successus.

Serenissime Princeps ! 'Miserat Fraternilas Vestra preteri-
lis diebus nobilem Borita, Marescalcum suum, ad Maiestatem
nostram in civitatem nostram Budensem. Sed cum jam nos ab
illa civitate longe aberamus, Maiestatis nostre intimata Frater-
nitati Vestre explanare non valuit. Tandem informati fuimus per
certos fidcles prelatos et barones nostros, quod optabat ipsa
Fraternitas Vestra, ut ad dictam illam, que inter Serenissi-
mum Principem, Dominum Fridericum Imperatorem Romano-
rum et Fraternilatem Vestram lunc in certo termino teneri de-
bebat, etiam nos oratores nostros cum plena et firma facultate
mittcremus. Nos vero stalim intellecta voluntate ipsius Frater-
nitatis Vesire, prout cliam superioribus diebus ipsi Fraterni-
tali Vestre intimavimus, certos fideles nostros in ipsam dietam
elegimus, qui jam ituri crant ad eandem, scd tandem audita
dilatione ipsius diete, in hujusmodi dietam dictos oratores no-
stros mitterc proposuimus. Unde rogamus ipsam Fraternilalem
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Vestram diligenter, quatenus si qui tractatus et colloculiones
inter ipsum Dominum Imperalorem et eandem Fraternitatem
Vestram deinceps fierent, Maieslati Nostre ita agere velit Fra-
ternitas Vestra, prenotala, prout in ea summe confidimus. Da-
tum in Dyosgiwr feria IV. proxima post festum Assumtionis
beate Marie Yirginis, Anno domini M.CCCC.LXI-o.

Ad mandatum domini Regis
Nicolaus Bodo prepositus Al-
bensis Cancellarius.

Palacky kdzlésébdl,

CCCXXY.

Mdtyds kirdly Gyorgy cseh kirdlynak Egerben vett lece~
lére, mellyben es Ot felszdlitd a Fridrik csdszdr és kiste s Al-
bert osstrdk herczeg kost ditala kiotendd béke srdnti nyilatko-
salra , vdlaszolodn, csoddlkosdsdt jelenti ki , hogy e kosben,
mint kos hirbdl értesdit, Albert hercseg Fridrik csdszdrral as
8,Gyorgy, kozbenjdrdsdra megbékélt, a tdborozdssal felhagyott,
86t a3 8 sereges /s, mellyeket annak segélyére kalditt , visssa-
oonultak, még mieldtt Gyérgy tdle a kért vdlasst vehette volna
Rolott & a csdszdrrali béke, vagy fegycerssinet meghitésére
senkit meg nem hatalmaszott. Ezek kivetkeztében, minthogy ki~
lonben is e3 dyyben még nem (uddsiltatolt, de tart is a csd—
sadrnak illy esetekben nem csak régebben Ldszlo kirdly és atyja
a kormdnys6 irdnt, hanem srdnia is bizonyitolt kijdtszé eljd-
rdsdtél, megkéri, hogy 6t a Fridrik és Albert kists béke valé—
sdgdrol és arnruk. mostani dlldsdrol korilményesen tuddsitsa,

misserint igy boven és Ratdrosollan vdlassolhasson , nehogy @
9%
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csdszdr, vagy tandcsosainak cselszivényei s halogatdsai neki
drtalmdra legyenek. Kelt Gyingyison seplember 14-dikén
146!.

¢ Matthias Dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croatie elc.
Serenissimo ‘principi, Domino Georgio eadem gratia Regi Bo-
hemie et Marchioni Moravie etc. Patri et Fratri nostro caris-
simo, Salutem, et omnis boni incrementum.

. Serenissime Princeps, Frater carissimus!-Cum pridem
Agrie receplis literis Serenitatis Vestre respondere pararemus
cisdem, in quibus scribebatis, quod intelligeretis bonam men-
tem Serenissimi Domini Imperatoris Romanorum ad pacem et
concordiam nobiscum et cum lllustrissimo principc, Domino
Alberto Archiduce Austrie fratre suo, tractandam, et quod
rescriberemus vobis, si res nostras cum eodem Imperatore
per medium Fraternitatis Vestre tractare, et ad effectum us-
que perducere vellemus; interca rumore ad nos referenti in-
telleximus, quod idem Albertus Archidux se cum Imperatore
per medium fraternitatis Vestre composuerit, et solutis castris
a campo recesserit; similiter quod copie nostre, quas in sub-
sidium eiusdem archiducis miseramus e campo discesserint.
Mirati sumus satis hoc audito, ea potissimum ratione, quod
ét Fraternilas Vestra responsum quod petierat, a nobis non
expectarit, et ipse Albertus Archidux cum Imperatore sine no-
bis qualem cumque intelligentiam susceperit. Qualis hec intel-
ligentia facta sit nobis nescimus. Hoc scimus, quod mandatum
traclande pacis, scu etiam treugarum cum Imperatore neque
nostris quos in auxilium dicti Archiducis miseramus, neque
quibuspiam aliis usque in hodiernum diem hac vice dedisse me-
minimus. Auget etiam admirationem nostram, quod idem no-
stri nihil hactenus neque de discessu eorum, neque de hujus-
modi intelligentia cum Imperatore scripsere. Veremur igitur
quod hec ipsa intelligentia talis sit, qualem Imperator optare
solitus est, quotiens Serenissimo Principi quondam Domino
Ladislao Regi, predecessori nostro, in petitionibus suis justis
reluclatus est. Vestra Fraternitas non ignorat, quotiens geni-
torem nostrum felicis recordationis frustrata spe deduxit, quo-
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tiens et nos pulsali ab eo, nunc per Fraternitatis Vestre, nunc
per aliorum media pacem cumn eo habere quesivimus, Frater-
nilas Vestra non ignara omnium est, Sed nihil aliud unquam
apud eum consequi potuimus, nisi ul apparatus nostros et pra-
visiones, quos contra eum ad prosecutionem justicie nostre in-
stitutos sentiebat, arte quadam sua solita colluderet et frustra-
ret effectu. Id et modo actum esse credimus. Verum quicquid
faclum sit, nos scire expedit. Rogamus igitur Fraternitatem
Yestram, ut de his rebus omnibus, que inter Imperatorem et
ipsum Archiducem Albertum acta sunt, vel etiam si nihil fina-
liter conclusum est, et que sit intentio et voluntas Imperatoris
in his rebus nobiscum agendi et concludendi, velit nos plenc
facere cerliores, ul tandem habita informatione super Lis a

Vestra Fraternitate, latius et clarius valeamus vobis respon-

dere, in eum finem, ne de cetero aliquibus artibus vel dila-

tionibus Imperatoris vel suorum consiliariorum nobis noccatur.

Valeat Fraternitas Vestra pro voto. Datum in Gynges, quarto-

decimo die Mensis Septembris, Anno Domini Millesimo qua-

dringentesimo sexagesimo primo.

Ad mandatum Domini Regis
Nicolaus Bodo prepositus
Cancellarius.

Palacky kizlésébol.

CCCXXVL

Mdtyds kirdly azon Gssceg pénst, mellyben némelly Bdcs
megyei Gwsew , Chalas, Alch és Obdncha helységekbeli réss-
joszdgok és tartosandésdgaik Csekei Porkoldb Tamdsndl zdlog-
ban voliak, méutdn emlitett Porkoldb Tamds orokosok nélkul
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meghalodn, a mondott dssveg a kirdlys felségre ssdllott, anyjd-
nak Erssébetnek ajdndékozsa, megengedvén Rogy a mondott
részjossdgokatl mind addig birhassa s hassndlhassa, mig asok-
nak orokosei az emlitett Oszveget teljesen le nem fizetik. Kelt
Buddn december 18-dikdn 1461.

Relatio Ladislai de Dombo
Magistri Camere Regie.

Nos Mathias Dei gracia Rex Hungarie Dalmacie Croacie
etc. Memorie conmendamus tenore presencium significantes
quibns expedit universis. Quod nos ad peticionem Illustris Do-
mine Elizabet Genitricis nostre carissime per eam nostre Ma-
iestati propterea factam. Illam summam pecunie pro qua por-
ciones possessionarias in possessionibus Gwzew Chalaz Alch et
Obancha vocalis, ac eorundem pertinentiis in Comitatu Bachi-
ensi existentes habite apud condam Thomam Porkolab de Cheke
in pignore exstitissent, et que Summa pecunie, mortuo ipso
Thoma Porcolab sine Heredibus, ad nostram Maiestatem per-
tinere dinoscitur, rebus sic se habentibus dicte Genitrici no-
stre dedimus et donavimus, ijmmo damus et donamus, annuen-
tes eidem et concedentes, ut ipsa dictas porciones possessio-
narias in dictis possessionibus et eorundem pertinenciis habitas
pro prefata Summa pecunie, pro qua apud condam Thomam
Porcolab in pignore extiterunt, tamdiu tenere possidere, et gu-
bernare, ac proventus eorundem percipere valeat quousque
eidem per illos quos perpetuitas eorum concernit, de premissa
Summa pecunie satisfactum fuerit quoad plenum. Salvo Jure
alieno Harum nostrarum vigore et testimonio Literarum medi-
ante. Datum Bude feria sexta proxima post festum beate Lucie
virginis. Anno Domini Millesimo quadringentesimo Sexagesi-
mo primo.

A budai kamara levéltirdbé 1.
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CCCXXVIL

Mdtyds kirdly Possong vdrosa pamassa kovetkesiében as
orssdgban létesd minden kirdlyi Aarminciadosoknak keményen
megparancsolja, hogy a possonys polgdrokiél asoknak a ma-
gyar kirdlyoktdl nyert ssabadalmaik ellenére harmincsadot ven-
ns s Cket e miatt ssemélyeikben vagy vagyomaikban gdiolns, Rd-
borgaini, vagy kdrositani ne merjék. Kelt Buddn janudr 5-di-
kén 1462.

Mathias Dei gralia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc.
Fidelibus nostris universis et singulis Tricesimatoribus nostris
ubilibet in hoc Regno nostro Hungarie nunc constitutis et in
futurum constituendis Salutem et gratiam. Venientes nostri in
presentiam fideles nostri prudentes et Circumspecti Martinus
Gailzam et Petrus Pellifex Cives Civitalis nostre Posoniensis
suis et fidelium nostrorum prudentium et circumspectorum vi-
rorum Judicis et Juratorum Civium eiusdem Civitatis nostre Po-
soniensis nominibus et in personis Maieslati nostre exponere
curarunt per modum gravis querele. Quod qnamvis ipsi per di-
vos Reges Hungarie nostros scilicet predecessores vigore effi-
cacissimorum literalium instrumentorum et privilegiorum super-
inde confectorum per nostram quoque Maiestatem ipsis confir-
matorum a solutione tricesimarum ubique intra ambilum huius
Regni nostri tam in terris quam super aquis exigi solitarum
exemti sint, et supporlati habeantur, tamen vos non curatis
huiusmodi privilegiis et libertalibus eorum per divos Reges
Hungarie eisdem gratiose dalis et concessis, super eosdem Tri-
cesimas extorquerelis et extorqueri faceretis in preiudicium et
dampnum derogamenque jurium eorundem exponentium valde
magnum. Et cum nos siculi unumquemgne Regnicolarum no-
strorum, sic non minus predictam Civitalem nostram Posoni-
ensem et per consequens Judices et Juratos Cives ac tolam
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Communitatem eiusdem Civitatis nostre Posoniensis in suis ju-
stis juribus et libertatibus conservare velimus. Ideo fidelitati
vestre et cuilibet vestruin harum serie firmiter commitlimus et
mandamus quatenus receplis presentibus dum et quando ac quo-
tiescunque a modo deinceps prefati Judices et Jurali cives ac
inhabitatores dicte Civitatis nostre Posoniensis vel eorum alter
cum rebus et bonis eorum ad loca hujusmodi tricesimarum no-
strarum, perveneril seu pervenerint, extunc ab .eis vel aliquo
eorum aliquas tricesimas petere, vel exigere, aut eosdem, vel
aliquem eorum ratione non solutionis hujusmodi tricesimarum
in personis rebusque et bonis eorum nullo unquam tempore im-
pedire molestare aut quovismodo dampnificare presumalis et ne-
que silis ausi modo aliquali gratie nostre sub oblentu. Secus
non facturi presentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum Bu-
de in Vigilia epiphaniarum Domini Anno eiusdem Millesimo
Quadringentesimo Sexagesimo Sccundo.

Pozsony vérosa levéltdrsbil.

CCCXXYVIIL

Madtyds kirdly anyjinak Erzsébetnek kérelmére s ugyan-
annak udvara diszesebb tartdsdra minden kirdlys jogdt , melly
netaldn as az dltal birt Gyirgye, Bajmak, Napfény (ma Nagy-
fény) , Csontafejér (ma Csantarér), Budakuta, Pacsér Cson-
grdd megyes falukban, Kolestarté, Pdli, Kétfala, Likasegyhds,
Thereth ugyanazon megyes pusstdkban, valamint Okor, Kerek-
egyhds, Nagy-Bajcs, Fi-Bajcs, Himesegyhds, Kewketor, Wi-
zethwrol Bdcs megyei helységekben , és Hegyesthwrol (ma He-
gyes), Akosthwrol és Feyefakathwrol ugyanazon megyes puss-
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tdkban lappangana , minden hassonvételeikkel és tartozandg-

sdgaikkal egyiitt annak adomdnyossa. Kelt Buddn [ebrudr 16-
dikan 1462.

Relatio Johannis Pongracii de Dengeleg
Vaywode Transilvani.

Nos Mathias Dei gracia Rex Hungarie Dalinacie Croacie
elc. Memorie commendamus tenore presencium quibus expe-
dit universis. Quod nos tum ad instantem supplicacionem Illu-
stris Domine Elisabeth Genilricis nostre carissime per eam
nostre proplerea porrectam Majestati,tum vero pro Decenciori
et ornaciori statu ac conservacione familie sue, totum et omne
Jus nostrum Regium, si quod in possessionibus Gywrge, Bay-
mok, Napfén Chontafeyér, Bwdakwtha ,'Pachyr, ac predictis
Kewlestharlo, Palij, Kethfijlew, Lykaseghhdz et Thereth vo-
catis in Chongradiensi, item Okor, Kerekeghaz, Naghbaych,
Fybaych, Hymeseghaz, Kewkewr et Wyzethwrol, ac simili-
ter prediis Hegyesthwrol, Akosthwrol, et Feyefakathwrol ap-
pellatis in Bachiensi Comitatibus existentibus et habitis, apud
manus ejusdem domine Genilricis nostre ut dicitur pacifice exi-
stenlibus qualitercunque haberemus et nostram ex quibusvis
causis modis et racionibus concernerent Majestatem simulcum
cunclis suis ulilitatibus et pertinenciis quibuslibet, terris scili-
cet arabilibus cultis et incultis, agris, pratis, campis, pascuis,
fenetis, rubetis, virgultis, montibus, vallibus, vineis vinearum-
que promonloriis, aquis, fluvijs, piscinis, piscaturis aquarumque
decursibus, molendinis et molendinorum locis, generaliter vero
quarumlibet utilitatem et pertinenciarum suarum integritatibus
quovis nominis vocabulo vocitatis sub suis veris metis et anti-
quis memorate Domine Elizabeth Genitrici nostre dedimus, do-
navimus, et contulimus ijmo damus donamus et conferimus jure
perpetuo et irrevocabiliter tenendum possidendum pariter et
habendum, Salvo jure alieno. Harum litterarum nostrarum vi-
gore et lestimonio mediante,, quas dum nobis in specie repor-
tate faerint in formam nostri privilegii redigi faciemus. Datum
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Bude feria quarta proxima post festum beati Valentini Martyris;
Anno Domini millesimo quadringentesimo sexagesimo secundo.

Az anspachi levelek kozél.

CCCXXIX.

Mdtyds kirdly Csandd megyei Nagy-Lak helységét azon
hd szolgdlatokért , mellyeket Cseres Baldss fia Ldszlo udvar-
nok és Csemes Istedn fia Péler allocdszmester el6bb a magyar
szent korondnak utobb neks magdnak tettek , minden tartozan-
désdgaioal egyitt, kirdlys kezekbdl, emlitelt Cseres Ldszlonak és
Csemes Péternek adomdnyosza. Kelt Vdcson april 9-skén 1462,

Commissio propria Domini Regis.

Nos Mathias Dei Gratia Rex Hungarie , Dalmatie, Croatie
etc. Memorie commendainus tenore presentium significantes,
quibus expedit universis, quod nos attenlis et consideratis fi-
delitatibus, et fidelibus servitiis fidelium nostrorum Nobilium
Ladislai Filii Blasii de Chere Aulici nostri, et Petri filii Stepha-
ni de Csemhe Vice Agazonum nostrorum Regalium Magistri,
per eos primum Sacre dicti Regni nostri Hungarie Corone, tan-
demque Majestati nostre, cum summa fidelitatis constantia lo-
cis debilis, et temporibus oppurtinis exhibitis, et impensis,
possessionem nostram Nagh laak vocatam in Comitatu Chana-
diensi existentem, et habitam, simul cum cunclis suis utilita-
tibus, et pertinentiis quibuslibet, terris scilicet arabilibus,
cultis, et incultis, agris, pralis, pascuis, fenetis, sylvis, rube-
tis, nemoribus, montibus, vallibus, vineis, vinearumque pro-
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montoriis, aquis, fluviis, piscinis, piscaturis, aquarum decursi-
bus, molendinis, molendinorumque locis, et generaliter qua-
rumlibet utilitalum, et pertinentiarum suarum integritatibus,
quovis nominis vocabulo vocitatis, sub suis veris metis et an-
tiquis memoratis Ladislao de Chere et — — — Chemhe ipso-
rumque Heredibus et posteritatibus universis animo deliberato,
et ex cerla nostra Majestatis scientia de manibus nostris Regiis
dedimus, donavimus, et contulimus, imo damus, donamus et
conferimus, Jure perpetuo, et irrevocabiliter tenendam, possi-
dendam pariter et habendam, salvo Jure alieno, harum nostra-
rum vigore et testimonio Literarum mediante, quas in formam
nostri privilegii redigi faciemus, dum nobis in specie fuerint
reportate. Datum Vacie Sabbatbo proximo ante Dominicam Ra-
mis palmarum Anno Domini millesimo quadringentesimo sexa-
gesimo secundo.

Szabolcs megye levéltardbol.

CCCXXX.

Mdiyds kirdly tudatodn Possony vdrosdoal, hogy rovid
sddn megindulni ssdndékozsik a torokok ellen , megparancsolja
annak, hogy esen levele vételével rigton kaldjon bizonyos dgyu-
kat kocsin lovakkal, ldporral és dgyumesterrel Vdradra , hol
maga is nem sokd jelen leend ; a vdrost egyssersmind bistosii-
pdn , kogy a tdborosdsbdl visssatértével ezen dgyukat, kocsit
és lovakat visssa fogja kaldensi. Kelt Buddn julius 2-dikdn
1462.
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Commissio propria Domini Regis.

Mathias Dei gratia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc.
Prudentes et Circumspecti Fideles nobis sincere dilecti. Sciant
vestre fidelitates quod nos brevibus diebus cum Dei adjutorio
contra sevissimos Turcos cristiani nominis inimicos exercitua-
liter profecturi sumus. Cum autem ingeniis bellicis plurimum
indigeremus. Ideo Fidelitatem vestram requirimus serie pre-
sentium nichilominus committentes, qnatenus statim visis pre-
sentibus certos hofnyczas per currus portabiles per unum cur-
rum simulcum equis ipsum currum trahentibus, nec non pul-
veribus et magistro earundem citissime ad Civitatem Waradi-
ensem transmittere debeatis, nec in hisce moram aliquam fa-
ciatis. Quoniam et nos in brevi in ipsa Civitate Waradiensi per-
sonaliter constituemur. Certi autem estote, quod postquam de
dicto exercitu nostro, volente Deo reversi fuerimus, statim
fidelitati vestre hujusmodi hofnyczas simulcum dictis curru et
equis remittemus. Secus non facturi. Datum Bude in festo visi-
tationis beate Marie virginis Anno Domini millesimo quadrin-
gentesimo sexagesimo secundo.

Kiciilrgl. Prudentibus et circumspectis Judici Juratis ce-
terisque Civibus ac toti communitati Civitatis nostre posonien-
sis fidelibus nobis sincere dilectis.

Pozsony virosa levéltarabél.

CCCXXXI.
Mdtyds kirdly Pozsony vdrosdnak meghagyja, hogy bizo-

nyos szikségletest, mellyeket Ernesst Jdnos budai polgdr a ne-
ki dtadott lujstrom szerint kijelel, Bécsbem azonnal vdsdrol-
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tassa meg , s a legsebesebben kildje Buddra Ernesst keséhes,
hogy ez azokat uldna killdhesse ; bislositja egyssersmind a cd-
rost, hogy budavodri udoarbirdja Bessenyes Bertalan dedk dltal
esen ldrgyak drdt hidny nélkil ki fogja fizsettetns; kotelességévé
tessi végre a vdrosnak, hogy e tdrgyban teends intéskedésesrst
6t esen lecél vivdje dltal tudisitsa. Kelt Budan julius 3-dikdn
1462.

Commissio propria Domini Regis.

Mathias Dei gratia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc.
Prudentes et Circumspecti fideles nobis sincere dilecti. Certe
res el attinentie ad presens Majestati nostre sunt necessarie,
quas nobis fidelis noster circumspectus Johannes Ernesth Civis
Civitatis nostre Budensis in suo Registro clare declarabit. Qua-
re fidelitati vestre harum serie firmiter mandamus, quatenns
statim receplis presentibus prefatas res et attinentias secundum
continentiam ipsius Registri per prefalum Johannem Ernesth,
vobis missi in Civitale Vienna disponatis el emalis, ac citissi-
me huc ad Budam ad manus prefati Johannis Ernesth destinare
et cum eisdem ita feslinare debeatis ut easdem res post nostram
Maiestalem transmitiere idem Johannes valeal, commisimus
enim Fideli nostro Egregio Bartholomeo literato de Bessenew
provisori curie castri nostri Budensis ut ipse pretia hujusmodi
rerum pro quibus easdem disposuerilis, vobis plenarie exsol-
vat, et quidquid in premissis fecerilis per latorem presentium
Maiestati nostre rescribatis. Secus non facturi. Datum Bude
secundo die visitationis beate Marie Virginis Anno Domini mil-
lesimo quadringentesimo sexagesimo secundo.

Kioilrél. Prudentibus et circumspectis Judici Juratis ce-
terisque Civibus Civitatis nostre Posoniensis fidelibus nobis sin-
cere dilectis.

Pozsony vérosa levélifr&bil.
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CCCXXXIIL

Mdtyds kirdly Sdrosfalos Nehés Mihdly udoars kamardsdt
és testoéreit Gyorgyot és Istodnt, as ellendk Baszthes Benedek
dltal indstott perben hosott stélet kovetkestében Farkasd, Jathd,
Kirdly, Pethifaloa, Hetmy és Weneeze Nyitra megyei, vala-
mint Korompa, Spacsa és Szentmshdlyfalea Fozsomy megyei
helységekbe a budas kdptalan dltal ujra sgtattatns paraacso{ia
Kelt Buddn jultus 6-dikdn 1462.

Mathias Dei gratia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc.
Fidelibus nostris Capitulo Ecclesie Budensis Salutem et gratiam
Noveritis quod cum Sabbatho proximo post festum Nativitatis
Beali Joannis Baptiste proxime preterito hic Bude Fidelis noster
Egregius Petrus Nehez de Ssarosfalwa, Aule nostre Cubicula-
rius In facto possessionum FarkazdJathow, Kyral, Petbewfalwa
Hethmy, et Wenecze in Nitlriensi, ac Korompa, Espacza, et
Zenthmihalffalwa, in Posoniensi Comitalibus habitarum, vna-
cum Nobilibus Dominibus Katherina Petri Forgacz, ac Anna
Benedicti de Prona consortibus et puella Sophia vocata filia
condam Anthony Farkas coram nostra Speciali presentia, pro
concordia constituti fuissent Tunc Georgius filius Benedicti de
Bazthe , Eumdem Petrum Nehez coram nostra Speciali presen-
tia facie ad faciem reponens a detentione predictarum posses-
sionum se que in dominium earumdem quomodocunque inter-
missione,, Juxta Regni nostri consveludinem legittime prohi-
buit, Ipse autem Petrus nolens huiusmodi personalem prohibi-
tionem tacile subaudire, ne temporum in eventu, sibi in ho-
iusmodi Juribus suis nocumentum euenirc possit Aequale per
eandem nostram specialem presentiam Judicium et Justitiam in
eadem preberi poslulauit Nosque cum virarumque partium Al-
legationes, contra sese obiectas audivissemus commisimus
eidem Georgio Actori, vt infra trium dierum spatia, literas suas
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et Jura sua, quibus mediantibus pretactas possessiones Juxta
prohibitionem prenotatam, suas fore declarare posset produ-
cere teneretur, Ipso si quidem tertio die instante, prefatisque
Georgio ex vna, ab alia vero parlibus Petro Nehez in eandem
nostram specialem presentiam personaliter redeuntibus, prefa-
tus Georgius Actor quasdam literas nostras Donationales abs-
que vlla Statutione ad Relationem Domini Gubernatoris Bude
predicta feria tertia proxima ante festnm beati Gregory pape in
Anno domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo octauo
preterito Eidem nostre speciali presentie demonstrauit in qui-
bus inter alia Idem continebatnr, Quomodo nos consideratis
fidelitatibus et fidelium seruitiorum meritis annotati Petri Nehex
nec non Georgy de Korompa ac eiusdem Georgy et Petri filio-
rum predicti Benedicti de dicta Bazthe per ipsos nobis exhibi-
torum prescriptas possessiones, Farkasd et Jathow que con-
dam Anthony fily Nicolai de Eadem Farkasd prefuissent, sed
per defectum seminis eiusdem ad nostram Maiestatem devoluta
exstitissent eisdem Petro Nehez ac utrisque Georgio et alteri
Petro de Bazthe in perpetuum contulissemus Saluo Jure alieno.
Quibus exhibitis Idem Georgius Allegauit eomodo quod pre-
scripte possessiones ipsum et annotatum Petrum fratrem suum
vigore pretacte nostre Donationis dumtaxat, eo Jure quo Ipsum
Petrum Nehez vnanimiter concernerent et sic pretactam con-
cordiam, absque voluntate ipsorum minime facere valeret pos-
sessionibus in eisdem, Quo audito Idem Petrus Nehez, simili-
ter personaliter in eandem nostram specialem presentiam, ex-
urgens respondit ex aduerso, Quomodo ipse tam prescriptas
possessiones, Farkasd, Jathow, quam etiam alias predictas
possessiones non vigore prescripte litere nostre Donationalis,
sed mediantibus alijs literis nostris, similiter Donationalibus
sed et literis statutoriis exinde iuxtaRegni consuetudinem ema-
natis possideret, et eisdem vteretur, ralioneque huiusm odi
statutionis per ipsum statutionis per ipsum facte (igy!) cum e is-
dem Dominabus et puella eoquod tempore ipsius statutionis in
faciebus earumdem possessionum, coram nostro et vestro ho-
minibus sibi contradixissent, prescriptam concordiam face r~t,
et celebraret, et ibidem in horum verborum suorum compro-
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bationem easdem literas nostras Donationales ad propriam com-
missionem nostram Bude predicto Sabbatho proximo ante fe-
stum Pentecosles proxime preterilum confectas eidem nostre
speciali presentie presentavit inter alia idem continentes Quod
nos consideratis fidelilatibus, et fidelium servitiorum meritis
ciusdem Petri Nehez per ipsum Maiestati nostre exhibitis, pre-
dictas possessiones Farkasd , Jathow, Spacha et Krompa, ac
alias supra nominalas, que condam Georgij et Anthonij Far-
kasd de dicta Farkasd, ac alterius Georgij Thwrek filii Nico-
lai de dicla Korompa prefuissent, sed per defectum seminis
eorumdem ad Sacram Coronam Regni nostri, el nostram Maie-
statem deuolute essent eidem Petro Nehez et per eum Georgio
et Stephano de eademn Sarosfalwa fratribus suis carnalibus, et
ipsorum heredibus Jure perpetuo contulissemus Saluo Jure alie-
no. Quibus quidem vtrisque literis nostris Donationalibus per
casdem partes coram eadem nostra speciali presentia in alter-
utrum exhibitione facta, ac eisdem per eandemn nostram spe-
cialem presentiam superinde Judicium ct Juslitiam elargiri po-
stulantibus, licet in dicto Anno Domini millessimo quadringen-
tesimo quinquagesimo octauo ob merila et seruitia eiusdem Pe-
tri Nehez, ac prefati Georgij actoris prescriptas possessiones
Farkasd, et Jathow, ac alias prenominatas eisdem Petro et
Georgio modo premisso in perpeluum contulerimus, tamen
quia, idem Georgius Actor de Jure Regni nostri super eisdem
possessionibus nullam Stalutionem intra anni revolutionem fe-
cissel, Consuetudo autem Regni nostri id exsposcit ut quicum-
que infra anni reuolutionem se in Dominium quarumcumque
possessionum per Regiam Maiestatem cuipiam donatarum legi-
time slatui facere obmiserit talis Donatio Regia nullius erit vi-
goris et munimenti, prefatus eliam Petrus Nehez demum in
predicto Sabbatho ante festum pentecostes cuius scilicet annus
nondum expirasset easdem possessiones a nostra Maieslate post
morlem dicti condam Georgy Farkas, ad quem tempore pre-
dicte nestre donationis prioris possessiones antedicle conde-
scendi debuissent, sibi ipsi et antedictis suis fratribus impetras-
set, seque in ipsas juxta Regni nostri consuetudinem in Domi-
nium carumdem legitime statui fecisset, Et Ideo rationibus ex
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premissis prescriptas literas nostras priores Donationales irri-
tas et inanes fore declarando, et pronuntiando, pretactas vni-
nersas possessiones simul cum cunclis earumdem vtilitatibus et
perlinentys quibuslibet, memoratis Petro Nehez, ac Georgio
et Stephano fratribus suis premisso nostre donationis vigore
adiudicando et restatutionem committendo, fidelitati vestre fir-
miter precipiendo mandamus, Quatenus vestrum mittatis homi-
nem pro testimonio fidedignum quo presente Georgius de
Zenthgwrgh, aut Michael de Chwz, vel Nicolaus de Thorda,
alys absentibus homo noster de Curia nostra ad id transmissus
ad facies prescriptarum possessionum,, Farkasd, Jathow, Ky-
ral, Pethaffalwa, Hethmy, Wenecze, Korompa, Spacza et Zenth-

mihalffalwa vocatarum, vicinis et commetaneis earumdem inibi
" legitime conuocatis et presentibus accedendo restatuat easdem
eisdem Petro Nehez, ac Georgio et Staphano ipsorumque he-
redibus vniuersis premisso nostre donationis titulo ipsis incum-
bente perpetue possidendas contradictione dictorum Petri et
Georgii de Basthe, ac aliorum quorumlibet non obstante, et
posthec huiusmodi possessionaria restatutionis seriem prout ex-
pediens fuerit cum proprys et possessionum predictarum re-
statuendarum nominibus ad octauas festi Beati Georgij martiris
proximo venturas Itidem nostre speciali presentie fideliter re-
scribatis. Datum Bude predicto decimo die termini prenotati
Anno Domini Millesimo Quadringentesimo Sexagesimo secundo.

Egy régi szinte egykort mésolatbél.

CCCXXXIIIL

Matyds kirdly meghagyja Possony vdrosdnak, hogy as di-
tala némelly ugyekben hozzd kildott Czobor thdlynak anyjo

NUKYADIAN KORA. XL K0T,
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Erzsébet udvarmesterének, mindenben, mit as G nevében els-
adand, tikéletes hitelt adjon. Kelt Buddn julius 15-ikén 1462.

Commissio propria Domini Regis.

Mathias Dei gratia Rex Hungarie Dalmatie Croatie etc.
Prudentes et Circumspecti fideles nobis sincere dilecti Misimnus
ad vos hunc fidelem nostrum Egregium Michaelem Czobor Se-
nescalcum Illnstris Domine Elizabeth Genitricis nostre carissi-
me, in certis factis et negotiis nostris, de mente nostra plene
informatnm. Rogantes Fidelitates vestras, vobis nichilominus
committentes, quatenus dictis et relatibys prefati Michaelis
Czobor, que vobis nomine nostro retulerit, fidlem creditivam
adhibere velitis. Secus non facturi. Datum Bude feria quinta in
festo divisionis Apostolorum Anno Domini millessimo quadrin-
gentesimo sexagesimo secundo.

Kivillrél: Prudentibus et circumspectis viris Judici Jura-
tis ceterisque Civibus et toti Communitati Civitatis nostre Poso-
niensis fidelibus nobis sincere dilectis.

Pozsony vérosa levéltdrdbdl.

CCCXXXIV.

Mdtyds kirdly eléadedn, hogy Fridrik csdszdrral a koro-
na kiaddsa trdnt az egyesség megtirtént, de neki azért tetemes
dszveg less fizetendd, mellyre az orszdg magyas, st maga a
bosnya kirdly és Ragusa vdrosa is tetemes ajdnlatokat tettek,
értesiti Kassa odrosdt, miszerint § ennek kovetkeztében a ki-
rdlys vdrosokat is megrdoni szikségesnek ldtta , killondsen pe-
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dig rd 5000 forintot vetett; mire nésve meghagyja neki , hogy
esen oszveget @ fejérvdrs prépost keséhes, kit egyenesen e vég-
bol kald hozsd, minden haladék nélkil fizesse le. Kelt Ssege-
den augustus 10-dikén 1462.

Commissio propria Domini Regis.

Mathias Dei gratia Rex Hnngarie Dalmatie Croatie etc.
Prudentes et Circumspecti viri fideles nobis sincere dilecti. A
principio felicis regiminis nostri semper precipua cura nostra
illa fuit, ad hocque dies noctesque in vigilijs duximus, ut sub-
latis de medio omnibus dissensionibus atque guerris, que to-
tam rem publicam Regni nostri multis ab annis turbabant, Sa-
cram Coronam atque antiquas metas ejusdem Regni nostri in
manus alienas dudum deventas recuperaremus, Regnumque
hoc pace guvernaremus. Eoque tandem validiores et potentio-
res ad resistendum Turcis qui non solum hoc Regnum nostrum
sed pariter cum eo Sacram fidem et religionem nostram natu-
rali quadam persecutione impugnant, redderemur. Verum cum
in hys labores faceremus et majorem diligentiam nostram pro
reclificatione certarum Civitatum nostrarum et metarum, quas
in illis partibus superioribus Regni nostri aliene quedam ma-
nus tenent, apponeremus, Intervenerunt etiam certi tractatus
et conclusiones in facto prefate Sacre corone cum Domino Fri-
derico Romanorum Imperatore habiti, ut Idem Dominus Impe-
rator habita summa quadam secundum dictam conclusionem
eandem sacram coronam nobis reddere paratus esset, in qui-
bus rebus prelati et barones ac nobiles Regni nostri pridem
Bude congregati considerantes facultatem nostram minime pos-
se sufficere, ultro et bene nostris ad hanc rem convenerunt,
et non solum ipsi sed etiam Fidelis noster Illustris princeps Ste-
phannus Rex Bozne et Civitas nostra Ragusina et multe alie in
longinquo posite nobis notabiliter subvenerunt. Itaque ut tanta
res qui non parvo labore et disiderio multorum in hunc finem
deducta est effectum sorciatur, Ne vel incurie vel negligentie

ab aliquibus possit tandem imputarj, decrevimus etiam a Civi-
3»
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tatibus nostris Regalibus juvamen in pecunia ad banc rem exi-
gere et inter alias ad vos et totam communitatem illius Civita-
tis nostre Cassoviensis summam quinque millium florenorum
auri imposuimus. Quamobrem fidelitatem vestram rogamus ei-
dem committenles, quatenus statim et incontinenti visis pre-
sentibus considerata auctoritate illa que non solum vobis sed
toti Regno ex rebus premissis accedit, prefatam summam quin-
que millium florenorum auri super prefatam communitatem ip-
sius Civitalis nostre plene exigere et exactam manibus huius
fidelis nostri Venerabilis viri Domini prepositi Ecclesie beati
Nicolai Confessoris extra muros Civitalis nostre Albensis fun-
date etc. quem pro hac re illuc ad vos misimus integre dare et
assignare debeatis. Clarius mentem nostram ad banc rem dicet
vobis idem Dominus prepositus; cujus verbis et dictis tamquam
nostris credatis, et ea que nostro nomine vobis dixerit ad ef-
fectum perducatis. Datum Zegedini in festo beatj Laurentij
martiris Anno Domini Millesimo quadringentesimo sexagesimo
secundo.

Kioulrdl: Prudentibus et Circumspectis Judici Juratis Ce-
terisque Civibus et toti communitati Civitatis nostre Cassovien-
sis Fidelibus nostris sincere dilectis.

Kassa vérosa levéltdrabel.

CCCXXXY.

Abrahdm esztergomi Orkanonok és tsbb kamonok ldrsas
Erzsébetnek , Mdtyds kirdly anyjdnak, nyugtatodnyt adnak 16
arany forintrdl, mellyeket as az esstergoms kdptalannak Buda
és Szent-Pdl kizitt a nyéks ot mellett fekod lakhdsdnak drdban
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ki setni tartosott és le is fisetett. Kelt Buddn. seplémbcr 29-ds-
kén 1462.

Nos Abraham Custos Michel de Gyarmath Blasius de Nij-
geiz ac Damianus de Sok alijque Canonici ecclesie beati Ste-
phani prothomartiris de Castro Strigoniensi recognoscimus et
fatemur, recepisse a Serenissima domina Elizabeth Genitrice
Serenissimi principis et domini nostri domini Mathie Regis Hun-
garie etc. pro precio nostre domus videlicet Allogij inter Bu-
dam et sanctum paulum penes viam Nyek situm et constructum,
quod Allogium dicta domina Elizabeth inhabitat sew inhabitari
facit, sedecim florenos auri puri levasse et habuisse, quos pre-
fata Serenissima domina Elizabeth in festo beati Michaelis Ar-
changeli persoluere tenebatur, racione quorum iamdictam do-
minam hac vice quitam reddimus et modis omnibus absolutam
vigorem per presencium Datum Bude in festo beati Michelis Ar-
changeli Anno domini Millesimo quadringentesimo sexagesimo
secundo.

Az anspachi levelek kiz6l.

CCCXXXVI.

Csernacodai Egyed, Nagy-Bégdnys Msklos, Lonyai An-
drds, a Beregh megyes ispdnok helyett, kik mint Erzsébet Md~
tyds kirdly anyja hdazs emberes ezen dologban érdekelve ragy-
nak , kinevezelt kirdlys bistosok, calamint Gecses Mdrton, He-
tes Ferencs, Homoks Baldss és Bégdnys Ldsslo az emlitett me-
gye szolgabirdi jelentést tesznek Mdtyds kirdlynak arrdl, hogy
1463. janudr 3-dikdn kelt parancsinak értelmében llosvai Ka-
rdcson Ldsslit a megyes toreényssék rendes helyére Beregssdss
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vdrosdba sdésték, hol a tirvénysséks ilésre janudr 24-dik nap-
jdn a mondott Kardcson Ldszlé meg nem jelent ugyan, de az
ellene panasst tevs Szildgys Erzsébet személyében Keszs Baldzs
dedk munkdcsi cdrnagy megjelenvén, Posahdzss Bereczk kirdlys
ember és a leleszs convent kildittie Andrds, mint hiteles bs-
sonysdg és a kikidltott gyillés-alakban osstehivott Beregh me-
gyei nemesség eldit a munkdcss vdr urodalmdoal hatdros birto-
kosokat a kereszire megesketrén, a ksrdlys parancsban elGadott
hatalmassdg irdnt kihallgattdak , kik is bszonysdgot teltek arrol,
hogy emlitett llosvas Kardcson Ldszlo Szildgys Erzsébet mun-
kdcsi urodalmi jobbdgyainak a vdrhos tartozd és as orszdg szé-
léig terjedd makkos erddkre hajtolt sertéseit erdhatalommal el-
hajlatedn , sajdt birtokdban llosvdn megtisedelte ; minek kiret-
kestében a kirdlys parancs értelmében a mondott hatalmasko-
dot as emlitett erddk bsrtokdbol ksvetrén, abba Erzsébetet, a
kirdly anyjdt, cisszahelyhestették, a kirdlys ember pedig a kdp-
talans bizonysdggal egyiitt llosvai Kardcson Ldsslot a kizelebbs
Szenl-Gyorgy napi nyolczadokra a kirdlyi személynck elébe
sajdt birtokdban Kisfaludon megidézték. Kelt janudr 28-dikdn
1463.

Serenissimo Principi domino Mathie dei gratia hungarie
dalmatie Croacie ctc. Regi domino eorum gracioso. Egidius de
Charnawoda, Nicolaus de Nag Began et Andreas de Lonya Co-
mites in causa Commissariorum, nec non Martinus de Gecze
feris de hethe Blasius de homok et Ladislaus de Begun Judices
nobilium Comitatus de Berck seruicium continuum perpetua
cum fidelitate, literas vesire Serenitatis ex propria commissio-
ne eiusdem vestre maiestatis patcnter confectas preceptorie no-
bis loquentes honore et reuerencia quibus decuit recepimus iu
hec verba: Mathias dci gracia hungarie dalmacie Croacie etc.
Rex, fidelibus nostris nobilibus Egidio de Charnawoda, Nicolao
de Nag Began et Andrea de Lonya ac Judicibus nobilium Comi-
tatus de Berek salutem et graciam, In persona Illustris dowmine
Elizabeth genitricis nostre carissime expositum extitit Maiestati.
Quod licet inhabitatores Castri et Opidi sui Munkacz vocato-
rum in dicto Comitatu de Berek existencium Siluas glandinosas
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a dicto Castro usque ad metas Russie et Sugopatak semper et
ab antiquo pacifice et absque vlla contradiccione possedissent
et vsi fuissent, Tamen nunc videlicet in anno cuius nondum
preteriisset reuolucio nobilis vir Ladislaus Karaczan de Iluswa,
nescitur quo ductus spiritu vniuersos porcos populorum et Jo-
bagionum predicte Genitricis nostre in opidis lompthzaza, Be-
rek, Warij Wijfalu, deda, Janosy commorancium, quas predi-
cti populi et Jobagiones sui pro impinguacione ipsorum porco-
rum ad siluas glandinosas in pertinencijs predicti castri Mun-
kacz pepulerant, annotatus vero Ladislaus Karaczan de Iluswa
nocte in silencio manibus armatis et potenciarijs more predo-
nico ad pastores predictorum porcorum irruens ipsosque cum
eorum vniuersis porcis ad propriam suam habitacionem Iluswa
vocatam asportauit, ibique vniuersos porcos minus iuste et in-
debite ac sine lege decimauit, hijs non conlentus vniuersos
porcos certarum prouinciarum qui causa impinguacionis ad sil-
uam glandinosam more alias consueto ad pertinencias Castri
pepulerant decimari fecit minus iuste et indebite, In quibus mil-
le et ducentorum florenorum auri intulisset damna potencia me-
diante in preiudicium et damnum dicte domine exponentis valde
magnum, licet prosecucionem (similium) causarum Comiti vel
Vice Comiti dicti Comitatus de Berek mandare consueuerimus,
Tamen quia Comes vel Vice Comites illius Comitatus familiares
annotate domine nostre Genitricis existentes, igilur mandare
eis non conuenit, executionemque premissorum per vos volu-
mus. Suplicatum itaque exstitit nostre maiestati pro parte an-
notate exponentis ut eidem circa premissa de condigno Juris
remedio prouidere dignaremur, et quia nos huiusmodi inhibi-
ciones ac siluarum occupaciones, decimas porcorum, inuasio-
nis actus potenciarios per quempiam Regnicolarum nostrorum
comitli et patrari commissosque et patratos simpliciter et im-
pune pertransire nolumus. Igitur fidelitali vestre firmiter pre-
cipientes mandamus, quatenus agnita presencium nolicia vni-
uersis Yicinis et Cometaneis dictorum Castri et Opidi Munkacz
celerisque nobilibus comprouincialibus dicti Comitalus quibus
decet et licet ad vnum certum et breuem terminum sedis vestre
iudiciarie per vos ipsis partibus prefigendum more proclamate
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congregacionis generalis vestri in presenciam simul connoca-
tis ab eisdem ad fidem eornm deo debitam fidelitatemque nobis
et sacro nostro Regio dyademati obsernandam tacto insuper do-
minice crucis signo penes eos coram vobis ac Simone, vel Tho-
ma, aut Michaele, sin Brictio de Posahaza alijs absentibns ho-
mine nostro de Curia nostra Regia speciaiiter ad id transmisso
et Testimonio Conuentus ecclesie de Lelez, quem per ipsum
Conuentum ad id presencium serie transmitti iubemus, partibus
eciam prediclis vel eorum legitimis procuratoribus ante octo
dies diei seu termini inquisicionis veritatis premissarum ac exe-
cutionis exhinc fiende per vos ut prefertur eisdem partibus pre-
figendum, per vnum ex vobis puta Judicem nobilium in aliqua
possessione seu possessionum porcionariarum parcium earun-
dem illac legitime conuocalis et accersitis ac presentibus pre-
stando meram plenam ac omnimodam de premissis sciatis, in-
quiratis et experiamini certitudinis veritatem, et si ex huius-
modi vestre veridictis attestacionibus dictorum vicinorum et
Commetaneorum et nobilium Comprouincialium dicti Comitatus
prescriptas siluas ac decimas porcorum per annotatum Ladi-
slaum Karaczon de Iluswa e manibus dicte domine exponentis
termino in predicto in anno cuius nondum preteriisset reuolucio
minus iuste et indebite occupatas ac prescripta damna ad mille et
ducentosflorenos aurise extendencia illataet irrogata forecom-
pereritis, extunc viteriori mandato nostro superinde non expe-
ctato excluso prius et eiecto prefato Ladislao Karaczon de Iluswa
de dominio earundem siluarum, rursus et iterum prefatam domi-
nam in dominium earundem introducere et easdem eidem re-
slatuere reintroducere in eisdem contra quoslibet illegitimos
impetitores, et signanter aduersus prefatum Ladislaum et alios
predictos protegere, tueri, et defensare debealis nostre maie-
slatis in persona et auctoritate presentibus vobis in hac parte
altributa, et iusticia mediante. Nichilominusque idem homo
noster pro premissis actibus potenciarys ac damnis ad mille et
ducentos florenos auri se extendentibus presente testimonio an-
notati conuentus ecclesie de Lelez memoratum Ladislaum de
Iluswa euocet contra annotatam dominam exponentem ad octa-
uas festi beati Georgij martiris nunc venturas nostram perso-
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nalem in presenciam racionem de premissis reddituros effjca-
cem, litis pendencia si qua foret inter ipsas non obstante insi-
nuent ibidem eidem, ut sive ipse octauis in premissis coram
eadem nostra speciali presencia compareat sive non, eadem ad
partis exponentis instanciam id faciet in premissis, quod Juri
videbitur expediri. Et post bec buiusmodi rescite veritatis pre-
missorum et atlestacionis, euocacionisque insinuacionis seriem
cum proprijs et possessionum attestancium et euocatorum nomi-
nibus ut fuerit expediens, octanas ad predictas eidem nostre
speciali presencie per Vos et dictum Conuentum fideliler re-
scribi volumus et mandamus presentibus perlectis exbibenti re-
stitutis. Datum Bude feria secunda proxima post festumCircum-
cisionis domini Anno eiusdem Milesimo quadringentesimo se-
xagesimo tercio. Nos itaque iuxta earumdem continenciam
mandatis Vestre Serenitatis satisfacere volentes ut tenemur,
per vnum ex nobis Martinum de Gecze puta Judicem nobilium
feria secunda in festo videlicet beati Anthonij Abbatis proximo
preterito ad Opidum Zaz vocatum, locum scilicet sedis nostre
Judiciarie ante scilicet octo dies diei seu terminum Inquisicio-
nis Veritatis premissorum ac Execucionis exhinc fiende, prefa-
tum Ladislaum Karaczon de dicta Iluswa in porcione sua pos-
sessionaria in possessione Kisfalwt habita ad sedem nostram
Judiciariam pro audiendis attestacionibus vicinorum et cometa-
neorum nobiliumque Comprouincialium infradicendorum venire
vel mittere — — — — — fecimus. Tandem feria secunda pro~
xima ante festnm conuersionis beati Pauli Apostoli similiter pro-
xime preteritum vt prefertur ad Opidum Zaz vocatum, locum
scilicet sedis Judiciarie nostre accersimus vbi ipsis Blasio lite-
rato de Kezij Castellano Castri Mwnkacz predicti pro memorata
Nlustri domina Elizabeth Genitrice Vestre Serenitatis illic ad-
herente, prefato autem Ladislao de predicta Iluswa illuc non
veniente — — — — Nos quoque vniuersis Yicinis el cometa-
neis predictorum Castri et Opidi Munkacz ceterisque nobilibus
comprovincialibus Comitatus de Berek quibus decuit et licuit
ad vnum certum et breuem terminum Sedis nostre Judiciarie
per Nos ipsis partibus prefigendum more proclamate Congre-
gacionis generalis nostri in presenciam insimul conuocatis, vybi
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coram Briclio homine vestre maiestralis de Posahaza, ac fratre
Andrea Presbitero testimonio dicti Conuentus ecclesie de Lelez
ab eisdem ad fidlem eorum deo debitam, Veritalemque vobis et
sacro Yestro Regio dyademati obseruandam, tacto insuper do-
minice crucis signo per eos coram nobis prestitam de et super
factis prescriptis modo subnotato requisitos habuimus. Qui qui-
dem Yicini et cometanei nobilesque Comprouinciales infranomi-
nandi per nos modo premisso requisiti de factis prescriptis modo
infrascripto attestati extiterunt, nomina vero vicinorum et come-
taneorum nobiliumque Comprouincialium infradicendorum at-
testancium et possessionum eorundem sunt bec : Item Johannes
et Stephanus de Fornoz ac Emericus de Kosfalw, Moyses Pe-
trus Johannes Stephanus et Ambrosius, nec non Thomas de
dauidhaza, Vicini et Cometanei dictorum Castri et Opidi Mun-
kacz quilibet eorum fassi sunt ex scitu Item Benedictus Geor-
gius filius Martini, Andreas filius Nicolai, Nicolaus filius An-
dree, et Johannes literatus de Kerepecz consimilter Vicini et
comelanei prescriptorum Castri et Opidi Munkacz similiter ex
scitu fassi sunt, Quod in anno predicto cuius nondum preteriis-
set reuolucio, nobilis vir Ladislaus Karaczon de Iluswa nesci-
tur quo ductus spiritu, vniuersos porcos populorum et Jobba-
gionum predicte Genitricis Vestre in Opidis Lompthaza, Berek,
Wary, Wyfalw, deda et Janosy, comorancium, quos predicti
populi et Jobagiones sui pro impinguacione ipsorum eorum por-
corum ad siluas glandinosas in pertinencys predicti Castri
Munkacz pepulerant, annotatus vero Ladislaus Karaczon de Ilus-
wa noctu in silencio manibus armatis et potenciariis more pre-
donico ad pastores predictorum porcorum irruens, Ipsosque
cum eorum vniuersis porcis ad propriam suam habitacionem
Iluswa vocatam asporlauit, ibique vniuersos porcos minus iuste
el indebite ac sine lege decimauit, hys non contentus vniuer-
$0s porcos cerlarum prouinciarum qui causa impinguacionis ad
siluam glandinosam more alias consueto ad pertinencias dicti
Castri pepulerant, decimari fecit, minus ius'e et indebite poten-
cia mediante in preiudicium et damr::m dicte domine exponen-
lis satis magnum. Et quia semper ab antiquo prescriptos por-
cos decimales vsque ad metas Russie pacifice ad dictum Ca-
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strum Munkacz recepissent, Item Michael Thomas et Simon de
predicta Posahaza, Georgius Paulus Mathias Michael Osualdus
Andreas et Emericus de Komloz cometanei dictorum Castri et
Opidi Munkacz ex scitu, Item Benedictus Gregorius Thomas e\
dionisius Fyzthes de Darocz ex parte possessionis deda perti-
nencia dicti Castri Cometanei ex auditu, item Nicolaus, Tho-
mas et Johannes de Bulchu modo simili cometanei ex parte
Opidi predicti Zaz pertinencia dicti castri similiter ex auditu,
Item Nicolaus et Albertus Kerezij ac Ladislaus Sartor de homok
Nicolaus de Kysguth ex parte possessionis deda Cometanei ex
scitu, Item Benedictus Nicolaus, alter Benedictus et Georgius
de O Began ex parte possessionis Nag Guth, pertinencia iam-
dicti Castri vicini el cometanei conformiter quilibet eorum ex
scitu fassi sunt pariter et eo modo veluti prenarrati Johannes
et Stephanus de Fernez ac alij predicti cometanei fassi sunt et
comprobauerunt. Item Anthonius de Kyszwran vice cometanei
ex parte iam fate possessionis deda fassus est ex scitu, quod
ipse proprijs suis oculis vidisset, vt prefatus Ladislaus de Ilus-
wa prescriptos porcos decimales de tenutis dicti Castri Munkacz
indebite abstulisset, Item Matheus et Georgius Nijrij, Valenti-
nus Cbamaz, et alter Georgius Biro dictus de prescripta Gecze
Vice Cometanei simililer iamdicti Castri consimiliter ex scitu,
item Andreas Michael Blasius et Benedictus de Borsowa nobi-
les conprouinciales dicti Comitatus de Berek ex scitu, Item Pel-
bartus Andreas Seromij diclus et Stephanus de Gulaz similiter
nobiles comprouinciales euisdem Comitatus ex scitu fassi sunt,
quod porcos decimales annotatus Ladislaus de Iluswa abstulis-
set, melas aulem certas eiusdem Castri vsque metas Russie se
ignorare retulerunt item Johannes magnus et Petrus de hethe
Stephanus Johannes et Benedictus ac Anthonius de Hazabor
modo simili nobiles comprouinciales dicti Comitatus de Berek,
quilibet eorum conformiter ex scitu fassi sunt sic et eo modo
veluti prenominati vicini et Cometanei per omnia comprobaue-
runt, quibus habitis nos ibidem et eodem die excluso prius et
eiecto prefato Ladislao Karaczon de dicta Iluswa de dominio
iam dictarum siluarum in easdem rursus et iterum anuotatam
dominam ¢xponentem Genitricem vestre Serenitatis reintrodu-
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ximus et easdem eidem restatuimus coram ipsius scilicet vestre
maiestatis homine ac testimonio dicti Conuentus de Lelez, ni-
chilominusque idem homo vestre maiestatis et testimonium dicti
Conuentus de Lelez feria tercia in festo scilicet conuersionis
beati Pauli Apostoli memoratum Ladislaum de Iluswa in por-
cione sua possessionaria in dicta possessione Kysfalwt vocata
habita contra annotatam Illustrem dominam Elizabeth genitri-
cem Vestre Serenitatis exponentem ad prescriptas octauas festi
beati Gregorij martiris nunc venturas, vestre sublimitatis spe-
cialem euocauerunt in presenciam, racionem de premissis red-
diturum efficacem premissa litis pendencia si que foret inter ip-
sos non obstante, Insinuauerunt ibidem eidem vt siue ipse oc-
tauis in predictis coram eadem Vestra speciali presencia com-
pareat siue non, eadem ad partis comparentis instanciam id fa-
ciet in premissis quod Juri videbitur expediens. Datum quinto
die diei Euocacionis, Insinuacionis, et Inquisicionis veritatis
antedictorum anno prenotato.

Az anspachi levelek k§zdl.

CCCXXXVII.

Mdtyds kirdly anyjdnak Erzsébetnek pirében, mellyet e3 a
budas kdptalan nyomozd, intd, idésé levelének tartalma szerint
februdr 4-dikén Horogssegi Szildgys Mshdly ssvegye Margit,
most Alsé-Lendoas Bdnfi Pdl neje ellen elftte meginditni tarto-
sott volna, as dgy fontossdgdndl fogva martius 27-kéig haladé-
kot rendel. Kelt Buddn februdr 9-dikén 1463,

Nos Mathias Dei gracia Rex I'ungarie, Dalmacie, Croa cie
elc. damus pro memoria: Quod causam quam Illustris Domina
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Elisabeth Genitrix nostra carissima, contra Generosam Domi-
nam Margaretham, Relictam condam Magnifici Michaelis Zy-
lagy de Horogzegh, nunc vero Consortem Magnifici Pauli de
Also-Lyndva, juxta continenciam literarum Capituli Ecclesie
Budensis Inquisitoriarum ammonitoriarum evocatoriarum et in-
sinuatoriarum super facto in eisdem contento, quinto decimo die
ferie sexte proxime ante festum conversionis beati Pauli Apo-
stoli proxime preteriti elapsi, coram nostra personali presen-
cia movere habebat propter arduitatem cause et statu in eodem
in quo nunc existit, ad diem dominjcum proximum qua canta-
tur divinum officium Judica duximus prorogandum. Datum Bude
quinto die diei prenotati Anno domini Millesimo quadringente-
simo sexagesimo tercio.

Az anspachi levelek kdz6l.

CCCXXXVIIL

Mdtyds kirdly Dombegyhdsa, Kruppa, Bathonya, Dondi-
tornya, Ssenttornya egész helységeit, valamint Kerekegyhds és
Nagyfalu helységes felét, mind Arad odrmegyében a lippas vdr
tartozanddsdgasbol kihasstodn, anyjdnak Erzsébetnek udvar-
tartdsdra adomdnyossa. Kelt Budin februdr 19-dikém 1463.

Relacio Emerici de Zapolya Supremi Thesaurarij
Regij.

Nos Mathias dei gracia Rex Hungarie, Dalmacie, Croacie
etc. Memorie commendamus tenore presencium significantes
quibus expedit vniuersis Quod nos non tantum ex illa filiali af-
feccione, et benevolencia, quibus Illustri Domine Elysabeth Ge-
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nitrici nostre carissime afficimur, quantum illa magis conside-
racione ducti, ut eadem honori nostro Regio ac statui et con-
seruacioni Curie sue utilins prouidere possit, possessiones no-
stras Regales Domeghaz, Krwppa, Bathongya, Donaththornya et
Zenthetornya ac medietates possessionum Kerekeghhaz, et
Naghfalw vocatarum, omnino in Comitatu Orodiensi existenci-
um et habitarum nunc apud manus nostras pacifice tentas, et ad
Castrum nostrum Lyppa pertinentes ab eodem Castro nostro se-
questrantes, Memorate Domine Elyzabeth Genitrici nostre, de
eisdem manibus nostris Regiis dedimus, donauimus, et contuli-
mns, ymo damus, donamus, et conferimus Jure perpetuo et irre-
vocabiliter tenendas possidendas, pariter et babendas. Saluo
Jure alieno. Harum literarum nostrarum vigore et testimonio
mediante. Quas dum nobis in specie reportate fuerint in formam
nostri privilegij redigi faciemus. Datum Bude Sabbato proximo
post festum beati Valentini martiris. Anno Domini Millesimo
quadringentesimo sexagesimo tercio.

Az anspachi levelek kizdl.

CCCXXXIX.

Mdtyds kirdly megparancsolja a lelesss conventnek, kogy
Nagy-Dolhas Vajda Msihdlyt, Alsé-Visoi Mandrakosta Pap Mik-
lost és Dragojesths Msklost Mdrmaros megyében a kohnyas ke-
riletben esd Alsé-Viso helységbe, mellyet 6 kilon levele dltal
az emlitett Dolhai Mihdly hd szolgdlatas tekintetébdl ennek és
dltala a fentebb nevesetteknek adomdnyozott, a szokott médon
igtassa be. Kelt Buddn februdr 23-dikdn 1463.
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Mathias Dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croacie e\c.
Fidelibus nostris Conuentui Ecclesie Sancte Crueis de Lelez,
Salutem et gratiam. Cum nos consideratis et attentis multimo-
dis fidelitatibus et fidelium servitiorum gratuitis meritis Fidelis
nostri Egregii Michaelis Vajda dicti de Nagy Dolha per eum utj
didicimus primum Sacre dicti Regni nostri Hungarie Corone,
tandemque Maiestati nostre juxta sue possibilitatis exigentiam
cum omni fidelitatis constantia exhibitis et impensis, Possessio-
nem nostram Also-Vysso vocatam in Comitatu Maramorosiensi,
et Districtu de Kohnya habitam simul cum cunclis ejusdem uti-
litatibus et pertinentiis quibuslibet, memorato Michaeli Vayda
dicto de Nagy Dolha et per eum Nikolao Pap Mandra Koztha de
Also visso, et alteri Nikola de Dragojesth, Ipsorumque here-
dibus et posteritaribus universis vigore aliarum Literarum
nostrarum Donationalium exinde confectarum in perpetuum
contulerimus, velimusque eosdem in Dominium ejusdem per
nostrum et vestrum homines legitime facere introduci. Ideo fi-
delitati vestre harum serie firmiter precipientes mandamus,
quatenus vestrum mittatis hominem pro Testimonio fide dignum
quo presente Michael, aut Petrus de Farkasreue, sive Georgius
Vanch de Vanchfalva, neve Iva. Dyak de Dragomerfalva aliis
absentibus homo noster ad facies predicte Possessionis Also
Vysso vocate, vicinis, et commetaneis ejusdem universis inibi
legitime convocatis, et presentibus accedendo introducat pre-
fatos Michaelem Vayda, ac Nicola Pap de Mandrakozth, et alte-
rum Nikola de Dragojesth iu Dominium ejusdem, statuatque
eandem eisdem simul cun cunctis suis utilitatibus et pertinen-
liis quibuslibet premisse nostre donationis titulo ipsis incum-
bente perpetuo possidendam, si non fuerit contradictum, Con-
tradictores vero si qui fuerint, evocet ipsos contra annotatum
Michaelem Vayda, et alios predictos nostram personalem in
presentiam ad terminum competentem, rationem contradictio-
nis eorum reddituros efficacem. Et prosthec hujusmodi Intro-
ductionis et Statutionis seriem cum Contradictorum et evoca-
lorum si qui fuerint, vicinorumque et Commetaneorum, qui
premisse Statutioni intererunt nominibus, Terminoque assignato
eidem nostre personali presentie fideliter rescribatis. Datum
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Bude feria quinta proxima ante Dominicam Invocavit Anno
Domini Millesimo Quadringentesimo Sexagesimo tercio.

Kiviilrél : Fidelibus nostris Conventui Ecclesie de Lelez
pro Egregio Michaele Vayda dicto, et aliis intrascriptis Intro-
ductorie et Statutorie.

A leleszi convent levéltdrabél.

CCCXL.

Madtyds kirdly azon ki ssolgdlatok és érdemek tekinteté-
b6l, mellyeket Dolhas Ambrus réssint elédesnek réssint neki a
torokok és as orssdg mds hdborgatds ellens harczokban vérét
oniva sserzeti, Beregh megyes Kerecske és Kusnicsa helysé-
gest, mellyeket még atyjdiol Janos besstercses griftol nyert volt
és maig is békében bir, neki s dltala Demeter, Gyirgy, Ldssld,
Jdnos, Miklos és Péter fiainak 4j adomdnyul adja s egyssers-
mind as azokban netaldn lappangd kirdlyi jogot ss neks ado-
mdnyozsa. Kelt Buddn februdr 26-dikdn 1463.

Nos Mathias dei gracia Rex Hungarie, Dalmacie, Croacie
etc. Memorie commendamus tenore presencium significantes
quibus expedit universis Quod nos attentis fidelibus servicijs
rebusque Egregie gestis sub diversitate locorum et temporum
fidelis nostri Egregij Ambrosij de dolha, Que ipse progenitorum
nostrorum et nostris temporibus diu multumque et pro defen-
sione Sacre Regni nostri Corone partim contra Turcos chri-
stiani nominis inimicos, partim adversus alios emulos regnum
nostrum populantes gessit, Considerantes eciam quod ipse am-
brosius sepe numero cum hoste conflixerit et pro honore et
amplitudine nostre Maiestatis non solum certamen gloriosum
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inivit Sed eciam cruenta wunera suscipere et sangvinem habunde
fundere non formidavit, volentes igitur subdilorum nostrorum
quaslibet res memoratu dignas Regali munificencia decorare ut
reliqui subditi avidi laudis et cupidi glorie magnum et memora-
bile factum summa ope aggredi laboresque ct rerum omnium
industriain ultro suscipere enitantur, possessiones Kwsnijtza et

Kereczke vocatas iu Comilatu de Bereg existentes et habitas

in quarum pacifico dominio Idein ambrosius per certa tempora

virjute donacionis condam Illustris domini Johannis de hwnyad

Comitis Bistriciensis etc. Genitoris nostri carissimi felicis me-

morie perstitit persistereque asserit eciam de presenti, Item to-

tum et omne Jus nostrum Regium si quod in dictis possessioni-

bus Kwsnijtza et Kereczke qualitercunque haberemus, aut no-

stram ex quibusvis causis vijs modis et racionibus concerne-

rent Maiestatem Simulcum cunctis carundem utilitatibus et per-

tinencijs quibuslibet, Terris scilicet arabilibus cultis et inculltis,

agris, pralis, pascuis, fenetis, Silvis, rubetis, Nemoribus, vir-

gultis, Montibus, vallibus, vineis, vincarum promontorijs, aquis,

fluvijs, piscinis, piscaturis, aquaruinque decursibus Molendinis

molendinoruinque locis, Et gencraliter quarumlibet utilitatum

el pertinenciarium suarum integritatibus. quovis nominis voca-

bulo vocitatis ad casdem de Jure ct ab antiquo spectantibus et

pertinere debentibus sub suis veris mctis et antiquis, premissis

sic ut prefertur stantibus et se habentibus, memorato ambrosio

de dicta dolha et per eum demetrio, Georgio, Ladislao, Johanni,

Nicolao et Petro filijs ipsius, ipsorumque heredibus et posteri-

tatibus universis Nove nostre donacionis titulo dedimus dona-

vimus et contulimus Immo damus donamus et conferimus Jure

perpetuo et irrevocabiliter tenendas, possidendas pariter et ha-

bendas Salvo Jure alieno harum nostrarum vigore et lestimonio

literarum mediante Quas in formam nostri privilegij redigifacie -

mus dum nobis in specie fuerint reportate. Datum Bude die

Sabbati ante dominicam Invocavil Anno domini Millesimo qua-

dringentesimo Sexagesimo tercio.

M4ty4s kirdlynak egy 1471-diki megerdsité levelébél.
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CCCXLI.

A leleszi convent bizonysdgot tess arrdl, hogy Mdtyds ki-
rdalynak 1463-diki februdr 26-dikdn kelt igtaté parancsa ér-
telmében Dolhas Ambrust és fiast: Demetert, Gyirgyot, Ldsz-
16t, Jdnost, Miklost és Pétert Beregh megyes Kerecske és Kus-
nicza helységekbe s az azokban netaldn lappangé liirdlysjogba
Bilkes Sdandor kirdlys emberrel egyiitt martsus 12-dikén minden
ellentmondds nélkiil beigtatia. Kelt martius 27-dskén 1463.

Omnibus christifidelibus presentibus pariter et futuris pre-
sentium notitiam habituris. Blasius prepositus et Conventus ec-
clesie Sancte crucis de lelez Salutem in salutis largitore ad
universorum notitiam harum serie volumus pervenire, Quod
nos literas Serenissimi principis domini mathie dei gratia re-
gis hungarie dalmatic Croatie etc. Statutorias nobis directas
honore et reverentia quibus decuit recepimus in hec verba. Ma-
thias dei gratia Rex hungarie dalmatie Croatie etc. fidelibus
nostris Cenventui ecclesie Sancte crucis de lelez Salutem et
gratiam. Cum nos pro fidelibus servitijs fidclis nostri Egregij
ambrosij de dolha, per eum nobis ac Sacre Regni nostri hun-
garie Corone sub locorum et temporum varietate cum omui
fidelitatis constantia exhibitis et impensis, possessiones Kws-
nijtza et Keretzke vocatas in Comitatu de Bereg exist entes e
habitas in quarum pacifico dominio Idem ambrosius per cerla
tempora virtute donationis condam domini Johannis de hwnyad
Comitis perpetui Bistriciensis elc. Genitoris nostri carissimi fe-
licis memorie perstitit persistereque se asserit etiam de pre-
senti, Item totum et omne Jus nostrum regium, si quod in dic-
tis possessionibus Kwsnijtza et Keretzke qualitercunque habe-
remus aut nostram exquibuscunque causis, vijs, modis et rationi-
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bus concernerent maiestatem, Simulcum cunctis earundem uti-
litatibus et pertinentijs quibuslibet, premissis sic ut prefertur
stantibus et se habentibus, memorato ambrosio de dicta dolha
et per eum demelrio, Georgio, Ladislao, Johanni, nicolao et
petro filijs ipsius ipsorumque heredibus et posteritatibus univer-
sis vigore aliarum literarum nostrarum exinde confectarum,
Nove nostre donationis titulo imperpetuum contulerimus, veli-
musque eosdem in dominium dictarum pessessionum et Jurijs
nostri regij in eisdem babili per nostrum et vestrum homines
legittime facere introduci. Ideo fidelitati vestre mandamus qua-
tenus vestrum millalis hominem pro testimonio fidedignum quo
presente Sandor de Bijlke, vel Stephanus de Ralkotz, aut alter
Stephanus de lijpse, sin JohannesGarzo de dicta Bijlke alijs ab-
sentibus homo noster ad facies prescriplarumn possessionum
Kwsnijtza et Kereczke vocatarum Consequenterque Juris nostri
regij in eisdem babiti vicinisque et commetaneis earundem in
ibi legittime convocatis et presentibus accedendo Introducat
Memoratos Ambrosium ac demetrium, Georgium, ladislaum, Jo-
hannem, Nicolaum et petrum filios eiusdem in domininm earun-
dem, Statualque easdem et idem eisdem Simulcum cunctis ea-
rundem utilitatibus et pertinentijs premisse nostre donationis
titulo ipsis incumbente perpetuo possidendas si non fuerit con-
tradictum Contradictores vero si qui fucrint Evocet cosdem
contra annotatum ambrosium et alios prediclos nostram perso-
nalem in presentiam ad lerminuin cempelentein racionem de
premissis reddituros. Et post hec huiusmodi Introductionis et
Statutionis seriem cum contradictorum et Evocatorum si qui
fuerint vicinorumque et commetaneorum qui premisse Statuci-
oni intererunt nominibus terminoque assignato ecidem nostre
personali presencie fideliter rescribatis. Datuin Bude Sabbato
ante dominicam Invocavit Anno Domini Millesimo Quadringen-
tesimo Sexagesimo tertio. Nos igitur preceptis et mandatis
annotati domini nostri regis obedire cupientes, ut tenemur, una-
cum prefato Sandorino de Bijlke homine eiusdem domini nostri
regis unum ex nobis videlicet fratrem anthonium presbiterum
Juniorem ad premissa fideliter peragenda nostro pro testimonio
duximus destinandum, Qui tandem exinde ad no;t :eversi nobis
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voce consona retulerunt, Qnod ipsi in dominica oculi proxime
preterita ad facies prescriptarnm possessionum Kwsnijlza et
Kereczke vocatarum Comitatu in prescripto existencium, Con-
sequenterque prescripti Juris regij ipsius domini nostri Regis
in eisdem habiti vicinis et commetaneis earundem et eiusdem
videlicet Johanne Waywoda officiali de Zenthmiklos ac Stepha-
no de Bilke et altero Stephano de lijpse in Ibi legittime con-
vocatis et presentibus accessissent, In quarum et cuius faciebus
legittimis et congruis diebus permanentes prefatosque ambro-
sium de dicta dolha ac demetrium Georgium ladislaum Johan-
nem Nicolaum et petrum filios eiusdem in dominium premissa-
rum possessionum Kwsznitza et Kereczke ac prescripti Juris
regij dicti domini nostri regijs introducentes easdemque et
Idem, Simulcum prescriptis cunctis earundem utilitatibus et per-
tinentijs quibuslibet premisso donationis titulo prefati domini
nostri regis eisdem incumbente Statuissent perpetuo possiden-
das nullo penitus contradictore in ibi apparente. In cuius rei
memoriam Stabilitatemque perbempnalem presentes literas
nostras privilegiales Sigilli nostri appensione munimine robo-
ratas duximus concedendas, Datum Sedecimo die dei introduc-
tionis et Stalutionis prenotatarum, Anno domini Millesimo
quadringentesimo Sexagesimo tertio supradicto.

Métyés kirflynak egy 1471-diki megerdsits levelébsl.

CCCXLIL

A leleszi convent bizonysdgot tess arrdl, hogy Mdtyds ki-
rdlynak Dolhas Ambrus réssére 1463-dik évs februdr 28-ikdn
kiadott hatdrjdraté parancsa értelmében Bereg vdrmegyes Dol-
ha, Kusnicsa, Kerecske, Zadnya, Bronka és Polydna helységek
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Aatdrast Bilkes Sindor kirdlys emberrel egyitt martius 13-di-
kdn kijdratta s kejeloltette. Kelt martius 28-dikin 1463.

Omnibus Christifidelibus presentibus pariter et futuris pre-
sentium notitiam babituris Blasius Prepositus et Conventus Ec-
clesie Sanete Crucis de lelez, Salutem in omnium Salvatore. Ad
universorum notitiam harum serie volumus pervenire Quod nos
litteras Serenissimi principis domini Mathie Dei gratia Regis
Hungarie, Dalmatie Croatie etc. reambulatorias nobis directas,
honore et reverentia, quibus decuit, accepimus in hec verba.
Mathias Dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croatie etc. Fide-
libus nostris Conventui de Lelez Salutem et gratiam. Dicit no-
bis fidelis noster Egregius Ambrosius de Dolha, quomodo pos-
sessiones sue, Dolha predicta, ac Kusnicza, Kereczke, Zadnia,
Bronyka, et Polonya vocate, in Comitatu de Beregh apud ma-
nus suas habite, ipsum pleno juris titulo concernentes, legitima
reambulatione, ac metarum erectione plurimum indigerent. Su-
per quo fidelitati vestre firmiter precipiendo mandamus, quate-
nus vestrum mittatis hominem pro Testimonio fidedignum, quo
presente Sthanislaus de Lipse, vel Gregorius de Komlos, aut
Thomas de Eadem, sin Sandrinus de Bilke, alijs absentibus ho-
mo noster ad facies dictarum possessionum Dolha, Kusnijcza,
Kereczke, Zadnya, Bronyka, et Polonya vocatarum vicinis et
Commetaneis earundem universis inibi convocatis, et presenti-
bus accedendo,reambulet easdem per suas veras metas et anti-
quas, novas juxta veteres in locis necessarijs erigendo, Ream-
bulatasque et ab aliorum Juribus possessionarijs metaliter se-
paratas et distinctas relinquat prefato Ambrosio Jure ipsi incum-
bente perpetuo possidendas, si non fuerit contradictum, Con-
tradictores vero si qui fuerint, Evocet ipsos contra prefatum
Ambrosium nostram personalem in presentiam, ad terminum
competentem rationem contradictionis eorum reddituros, et
posthec huiusmodi possessionum reambulationis et metarum
erectionis Seriem, cum cursibus metarum inibi erigendarum,
Contradictorumque et Evocatorum, si qui fuerint, vicinorumque
et commetaneorum, qui premisse reambulationi intererunt no-
minibus terminoque assignato, nostre personali presentie fide-
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liter rescribatis. Datum Bude(feria tertia proxima post domini-
cam Invocavit Anno Domini Millesimo quadringentesimo sexa-
gesimo tertio. Nos igitur preceptis et mandatis dicti domini no-
stri Regis satisfacere volentes ut tenemur, una cum prefato
Sandrino de Bilke homine ejusdem domini nostri Regis, unum
ex nobis videlicet Fratrem Antonium Presbiterum Juniorem ad
premissa peragenda nostro pro testimonio transmisimus fide
dignum. Qui tandem exinde ad nos reversi nobis concorditer
retulerunt, Quod ipsi feria secunda proxima post dominicam
Oculi preteritam, ad facies predictarum possessionum Dolba,
Kusnicza, Kereczke, Zadnya, Bronyka et Polonya vocatarum
Comitatu in prescripto existentium, vicinis et commetaneis ea-
rundem universis inibi legitime convocatis et presentibus ac-
cessissent, easdemque per suas veras metas et antiquas, novas
juxta veteres in locis necessarijs erigendo, undique reambu-
lassent, reambulatasque ab aliorum Juribus possessionarijs me-
taliter separatas, et distinctas prefato Ambrosio de Dolha Jure
sibi incumbenti commisissent perpetuo possidendas nullo Con-
tradictore. Mete autem, et cursus metales, quibus ipsi predic-
tas possessiones Dolha, Kusnicza, Kereczke, Zadnya, Bronka,
et Polonya ab aliorum Juribus possessionarijs separassent et
distinxissent, prout iidem dicti domini nostri Regis, et noster
homines nobis expresserunt hoc ordine protenderentur. Quod
primo incepissent a parte occidentali, et a parte possessionis
Bilke, penes fluvium Sebespataka vocatum, ubi idem fluvius olim
cursum habuisset, et idem fluvius caderet in fluvium Borsova,
ubi due mete terree antique haberentur, quarum una Bilke et
alia Dolha possessionibus predictis metaliter essent separan-
les, quas de novo renovassent, inde per ipsum flvium Sebespa-
thaka contra meatum ejusdem supra ad plagam septemtriona-
lem eundo, venissent ad locum, ubi ipse fluvius duplicaretur, et
inde in ipsa duplicatione reliquendo ipsum fluvium jungeret
quoddam Bercz, et per ipsum Bercz ad eandem plagam pergen-
do attigissent sylvamMedve Barlaga vocatam, ubi due mete ter-
ree antique haberentur, prediclisque possessionibus Dolha- et
Bilke forent distingventes, quas -de .novo renovassent.: Abhing
in eandem plagam septentripnalem venissent.ad unum Kézberoz
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declinando ad plagam orientalem attigissent fluvium Kdvacipa-
thaka vocatum, et de illo loco declinando ad eandem plagam
orientalem pervenissent ad quendam locum, qui vocatur Uthij-
ath, et abinde de illo loco ulterius procedendo similiter ad ean-
dem plagam orientalem pergendo venissent ad quandam viam,
per quam viam itur ad possessionem Ardanfalva, que via veni-
rct de Kereczke, et per illam viam similiter irent ad dictam
possessionem Ardanfalva, ubi invenissent quendam fontem a
parte Isaak, quempro meta reliquissent, abhinc de illo fonte
tendendo per magnum spatium eundo per eandem Kozbércz
perveuissent ad quandam viam, que via iret de dicta pesses-
sione Kereczke ad possessionem Zolywa, ubi in vertice montis
duas metas terreas erexissent, quarum unam eidem Zolywa, al-
teram autem Kereczke possessionibus reliquissent, et abinde
‘per magnum spatium eundo pervenissent ad quendam locum
qui vulgo Savanyz vocaretur, quem pro meta deputassent, de-
inde ab illo loco per parvum spatium eundo per Kozbercz ve-
nissent ad Alpein, qui vocaretur Borsowa havassa, et per Koz-
berz venissent ad verticem Alpis, qui vulgo Naghthethew voca-
retur, quem pro meta relinquissent, et de illo loco procedendo
per cacumen ipsius Alpis, per longum spatium eundo super, ad
orientem pervenissent ad viam, et illam viam modo simili pro
meta relinquissent, et de illo loco ulterius procedendo per ver-
ticem Alpis, pervenigsent ad magnum Lapidem, qui Lapis voca-
tur Verpelipecz, et ab illo Lapide infra eundo per longum spa-
tiam declinando ad dictam plagam orientalem pervenissent ad
‘quoddam Bercz, et illud pertranseundo pervenissent ad quen-
dam rivulem qui vocaretur' Bukvecz, et de illo rivulo super ad
eamdem plagam orientalem pergendo attigissent quendam mon-
tem, qui similiter Bukvecz vocaretur, et ab illo monte declinan-
do ad meridionalem plagam pervenissent ad quendam locum,
qui vocaretur Zthoss, ubi fluvius Ritska, ibidem fluvium per-
transissent, et de illo fluvio ulterius procedendo venissent ad
anum montem, et illum montem pertranseundo attigissent,
quendam fluvium Thuska, quem pro meta relinquissent, et il-
lum fluvium directe pertranseundo super ad meridiem atligis-
sent quandam viam, per quam viam de dicta possessione Kus-
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nicza itur ad terram Ruthinorum, qua pro meta reliquissent, et
de illa via, recte ad eandem meridiem pervenissent ad quen-
dam rijvulum, qui vocaretur Puthnij, quem pro meta commisis-
sent, et de illo rijvulo per longum spatium eundo, et ad pla-
gam orientalem declinando venissent ad unum Koézbercz Mon-
tsol vocatum, indeque transeundo ipsum Bercz, attigissent flu-
vium Kuzypathaka, ab hinc venissent ad locum, ubi ipse flu-
vius cadit in alium fluvium Iza nominatum, et deinde declinando
ad dictam plagam meridionalem jungeret quoddam Kdzbercz,
inde ad eandem plagam tendendo venissent ad unam sylvam
montosam Velo Zopanka nuncupatam quam includendo amplius
jungeret locum Csaholts vocatum, inde ad eandem plagam per-
gendo venissent ad unum Kozbercz, ab hinc ad eandem pla-
gam jungeret montem Dobocz vocatum, de hinc venissent ad
viam, que de dicta possessione Dolha duceret ad possessionem
Lipse vocatam, penes quam una meta terrea antiqua haberetur,
quam renovassent, amplius per ipsum montem Dobocz eundo,
jungeret aliam viam de possessioneMijsthichew ad dictam pos-
sessionem Lipse dirigentem, ubi penes ipsam viam esset una
meta terrea antiqua quam renovassent, deindeque declinando
ad plagam occidentalem attigissent fluvium Sebespathaka et per
ramum ipsius fluvij a parte dicte possessionis Myzthichew exi-
stentem venissent ad locum ubi idem ramus caderet ad predi-
ctum fluvium Borsowa, et ab illo fluvio, ad eandem plagam occi-
dentalem eundo caderet ad fluvium Sebespathaka, ubi olimidem
fluvius Sebespathaka cursum habuisset, et ibidem mete et cur-
sus metales predictarum possessionum Dolha, Kusnicza, Kerecz-
ke, Zarnya, Bronyka, et Polonya terminarentur. In quorum
premissorum memoriam firmitatemque perpetuam presentes li-
teras nostras privilegiales Sigilli nostri appensione munimine
roboratas duximus concedendas. Datum sedecimo die diei exe-
cutionis premissorum, Anno domini Millesimo quadringentesimo
Sexagesimo tertio Supra dicto.

A leleszi convent levéltdrdbél.
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CCCXLIIL

Mdtyds kerdly tuddsstodn a velencsei fejedelmet as osmd-
nok iges nagy késsleteirdl, mellyek minden ssimitds sserint
egyenesen ellene vannak intésve, felssilitja est, hogy ne csak
maga kaldjén segedelmet, hanem ast esskiosilje a tobds olass
[ejedelmeknél is, kalonoson a pdpdndl, még pedig as eddigs
tapasstaldst tekintve olly mdddal, miként hajossereg csak
annys dllittassék ke, mennyit as oltalom megkivdn, a6 eré ellen-
ben a szdrason tdmadja meg az ellenséget, mig 6 maga as el-
len egéss hatalmdt kidllitandja. Kelt Esstergomban april 7-di-
kén (1463).

~ Quemadmodum cum Magnifico Francisco Venerio nuper
apud nos Oratore Vestro, in eius discessu constitueramus, ita
exspectabamus a Vestra Fraternitate per tolum mensem Marti-
um relationem aliquam super pace, vel induciis cum Turco in-
eundis, aut saltem per alium interim Oratorem Vestrum de
agendis informari prestolabamur, in qua exspectatione dum ad-
huc penderemus, Vice Cancellarium Nostrum ultro ad vos mi-
simus, de his, que tunc occurrebant, plene edoctum, Nunc quum
et prefixus jam abiit terminus, et nihil super ea re nobis per
Vos responsum vel alias intimatum est, censuimus Amicitiam
Vestram-iterum esse de rerum statu et de his, que postmodum
babuimus, per literas admonendam. Igitur communis inimicus
(ut facile unusquisque animadvertet per ostentationem concor-
die artificiosas eum struere insidias) mirificos, et quantos nun-
quam antea belli molitur apparatus, ultimo vere castra motu-
rus, jam nunc innumerabiles suorum copias citra et ultra mare
habitantiumin arma suscitat, sed in tributariis Principibus auxi-
lia exigere, ac stipendiarium e Scythia, Syriave militem cessat
conducere. Quis vero dubitet, quid ille tanto conatu petat?
non certo misios aut Macedonas, quos jam dudum in servitutem
redegit, nec viles Grecos, Epirotarumque reliquias, sed quos
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pro vetustissimis, et infestissimis adversariis habet, et quibus
oppressis faciliora omnia sibi fore sperat, Nos videlicet et no-
strates. Hec tam de apparatu, quam de proposito potentissimi
et ambitiosissimi hostis per omnes nobis exploratores, per om-
nes finium prefectos, per omnes denique ab Adriatico in Euxi-
num usque Pelago subditos, aut benevolos consona voce nun-
ciata, vel potius oculis inspicienda et manibus palpanda preben-
tur. At nos tamen et animo in omnia sufficimus, de viribus ta-
men nostris non temere adeo presumimus, ut eas tante poten-
tie pares estimemus, maxime in annum presentem, tum quod
per priora tempora crebris, ac magnis expeditionibus exhausti,
et proxime predonico bello aliquantum fatigati sumus, tum quod
nec a Sede Apostolica, nec a quocunque Christianorum Princi-
pum aliqua nunc ope nos iuvari senlimus, preterquam quod nu-
per ex Alemania in annum tamen sequentem quedam nobis
sunt oblata auxilia, de quibus quid sperandum sit, adhuc in du-
bio est. Proinde Fraternitatem Vestram diligentissime hortamus
ut summum Pontificem et omnes alios instantissime sollicitet,
ut rebus fidei quam maturissime provideant, et ita provideant,
sicuti periculi requirit magnitudo. Quod autem specialiter ab
Amicitia Vestra exigimus, et pro communi omnium salute flagi-
tamus, id est huiusmodi. Experentia docet, hostem nec offendi,
nec offendere satis posse per viam maris, terra ille quantum-
cumque, terra inquam aut perdet omnia (quod absit) aut peri-
bit ipse omnino, unde et quicunque haotenus navalibus copiis
lacessiverunt, et sibi ipsis parum utilem fecerunt impensam, et
'nobis ac aliis ex continenti periclitantibus nihil profecerunt.
Det igitur operam Fraternitas Vestra, ut deducta classe, sed
tauta, quanta sufficit ad custodie cautelam, omnes reliquas vi-
res suas in terrestr2m convertat exercitum, ut non levi et vix
sensibili stimulo, quasi ex collusnone tanta inimici moles pun-
poss:t et ubi vel totum se, vel magnam sui partem o_c_cupeb
nam nisi hunc in modum statim a nobis aversus, aut saltem ex
equo distractus fuerit, veremur ne nos soli universum eius im-
petuin sustinere non valeamus. Quapropter ne dignis destituli
adjumentis, et violentia impulsi, vel patiamur quod non debere-
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mus, vel faciamus quod nolumus, fiat opportuna provisio, et
fiat quam primum, nam quid nobis sera subventio ? frustra enim
in autumnum expectat presidia, qui perire potest per estatem,
Si ceteri officio suo tempestive et pro modo rei affuerint, nec
nos deerimus, subituri libenter quodlibet citra ruinam. Hec sunt
que nos ad presens imminentis horror discriminis premonere
compellit. Datum Strigonii, septimo mensis Aprilis.

A Hager-Jancs6 codexbsl.

CCCXLIV.

Mdtyds ksrdly tudosstodn Possony vdrosdt, hogy a tirck
hdbord 6gyében Tolnavdron tartott orszsdggyilés utdn Ss. Fe-
jérodrra téroe bisonyos tuddsitdst vett arrdl , hogy a torék
ssultdn Zsofia feldl roppant erdvel és készdlettel megindult, vagy
Ndndor-Fejérvdrt megssdliandd, vagy az orssdgot esen oldal-
rol megtdmadandd, mere nésve azs orszdg oltalmdra haladék
nélkal megindulni ssdndékozodn, mivel hajokban szenved f6-
ként hidnyt, meghagyja a mondott vdrosnak, Rogy levele vételé-
vel a vdros hatdrasban léod minden hajot, a révhes ssilgsége-
seken kivil, foglaljon el és késedelem nélkal kaldjon le ssdmdra,
egyssersmind asok drdmak [oleételére két polgdrt wulasitson
hossd. Kelt Buddn april 14-dikén 1463.

Commigsio propria Domini Regis.
Mathias Dei gratia Rex Hungarie, Dalmatie, Croatie etc
Circunfispecti fideles nobis sincere dilecti, Post tractatus et con-

clusibii¢s quas nuper habuimus cum prelatis , Baronibus et po-
tioribas Nobilibus' Regni nostri Huyngarie in Opidg Toppawsr
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de apparatibus contra insultus Turcorum ducendis postquam
venimus in Civitatem nostram Albensem vera et infallibilia nova

ad nos pervenerunt — — — — — — — — — — no-
strorum, quod Imperator Turcorum cum infinita multitudine
paganorum movit — — — -— — estque ex ista parte Zophie

progressurus continue cum apparatibus et ingenijs majoribus
quo unquam venerit, ut vel castrum nostrum Nandoralbense
obsideat, vel Regnum nostrum in proximo invadat, cujus insul-
tibus nos cum Dei adjutorio obviare volentes navibus plurimis
indigemus. Rogamus ergo multum diligenter Fidelitatem vestram
eidem nihilominus firmiter committentes, quatenus receptis pre-
sentibus omnes naves que ibi sunt sub potestatate vestra pre-
ter naves vadi nccessarias per hominem vestrum et aulicum
nostrum presentium ostensorem occupare et recipere ac no-
streMaiestati sine mora transmittere velitis et debeatis. Et mit-
tatis duos ex vobis quibus nos pretia illarum navium effective
persolvemus. Secus prout utilitatem Regni nostri desideratis
non facturi. DatumBude feria quinta proxima post festum Resur-
rectionis Domini Anno eiusdem millesimo quadringentesimo
sexagesimo tertio.

Kivalrél : Circumspectis Judici et Juratis Civibus Civitatis
nostre Posoniensis fidelibus nobis sincere dilectis.

Pozsony vérosa levéltdrdbdl.

CCCXLYV.

A lovslds carthauziak kolostordnak conventje Erzsébetet,
Mdtyds kirdly anyjdt, a rendje és kilonssen kolostora irdnt ta-
nusitott kegyesséyeért, annak minden lelki érdemeiben résse-
siti. Kelt aprsl 24-dikén 1463.
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Fratres Sigismundus Prior et Conuentus Claustri Beati Mi-
chaelis Archangeli de Leweld ordinis Carthusiensis. Illustri
domine Elizabeth Serenissimi principis et domini domini Mathye
dei gracia hungarie Dalmacie Croacie elc. Regis genitrici Sa-
lutem in domino et oracionum suffragium salutare. Meretur
vestre deuocionis affectus ac par intencionis feruor, quem in
ordinem nostrum specaliter ad supradictum Claustrum nostrum
habere cognouimus — — — — — — — ad deum continyjs
iuuari — attolli suffragijs, vt quo largius et copiosius super vos
diuina gracia coruscauerit eo bonitas vestra proficiat apud de-
um Et vt huiusmodi deuocionis obsequia auctore domino vobis
sint fructuosa. Vos omnium Missarum oracionum horarum psal-
morum , vigiliarum ieiuniorum, abstinenciarum ceterorumque
seruiciorum spiritualium, que deo auctore in memorato Claustro
nostro <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>